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Az én szövőszékem.
Irta Neogrády Antalné.

Arról szeretnék írni, a mi nekem 
nanan a legkedvesebb örömein, s a minél 
apró sikövemet köszönhetem. Csak azt nem tu­
dom, hogyan kezdjem, mert az irás művészeté­
ben mindig a kezdetet tartom a legnehezebbnek.

mosia-
annvi

'< :• i • -’i. •«. f > v ' , ,

elfelejtettem . -

NAGYRŐCEI SZMIRNASZŐNYEG-TELEP.

A issza kell pillantanom arra a szomorú 
esztendőre, melyben édesapámat elvesztettem s a 
lelkem mély, fájdalmas gyászba borult. . . A tár­
saságtól teljesen elvonultam . . . Irtóztam, fél­
tein a vidám, jókedvű emberektől, csak elfog­
laltságra vágytam, olyan munkára, a mi egészen 
leköti minden figyelmemet., minden gondolato­
mat és időmet, igénybe veszi . . . így tanultam 
11 reg a szőuyegszövés mesterségét — s bátran 
mondhatom : művészetét.

I kilgoztarn kedvvel, szenvedéllyel, egész 
ű len, ej jel-nappal. Nem túlzók, lm mondom : 
e.i.jel is; mert megtörtént akárhányszor, hogy 
az éjszakai munkám zavartalan csendjében, egy­
szerre csuk azon vettem észre magam, lmgv ha j­
nali három órára járt az idő.

Nem éreztem fáradtságot, sem álom nem 
Jolt a szememre, lm munkám mellett ülhettem.

.Kijött a iiviir; de a szőnyeg, a mibe bele 
kezdtem, nem lett készen; fogtam hát a szövő­
székek bee.somagoltattam, s vittem magammal a 
nyaralóba, szép (iüinörországha, megszokott kis 
fészkünk lie: Nagvrőeé re, lmgv gond nélkül tölt- 
hessiik azt a pár hónapot, a inig ismét vissza kell 
térnünk.

Mi természetesebb, minthogy én alig vár­
tam a nagy láda megérkezését.

Meg is jött nemsokára a falu bocsánat 
a város nagy csodálkozására! liogvne, mi 

kor tóték négyökrös szekerét kellett kiküldenom 
orte az állomásra. Mig végigvonult az utcákon 
ez a szekér, minden kis kapuba kiállottak a esu- 
dálkozók, lmgv miféle ördög-niotólát hozott már 
megint ez a pesti ..naesesága ! 1“

(Ivermek nem örülhet jobban kedves já­
tékszerének. mint én örvendtem, mikor a kert­
iéi ló előtt megállóit a szekér s levettük a szövő­
széket ! . . . Titkos aggodalmam már m inti nagyobb 
mérvet, öltött, hogy hová teszlek kedves masi­
nám ?! Mért olyan óriási otromba alkotmány, 
hogy mindenik szoba berendezését elrontotta, a 
hová elhelyezni akartam !

I >c az ass/onvokiink mindig van mentő 
e-zmé ,uk, ií: v volt nekem i~ ! . . . Megvan! Az 
elmúlt erős tél alkalmával, a méhek kifagytak

Köl a kasokat a pacimra, 
helyükbe tesszük a szövőszéket! ... A gondolatot 

lanat: alatt tett követte; a házam népe mind 
egédkozott és rövid idő alatt ki volt ürítve a 

méhes! KJ mondjam-e, kérem, hogy én az izga­
lomtól, az örömtől, nem csináltam semmit ?! 
( sak néztem, hol a szövőszéket, — hol a gyorsan 
tágassá vált méhest, hogy milyen jó helyünk is 
lesz ott nekünk. — már tudniillik: a szövőszék­
nek, meg nekem!... ebben a kis viskóban, 
a kert vegében, az erdő alján! ... No, — és
még mondok valamit, — úgy titokban--------az
uram fogta a seprőt — és leszedte a pókháló- 
j'b • • • felöntözte a méhest és összegereb- 
I.Veite! . . . Ms ez igaz ám, ha kinevetnek is! . . . 
A egro, minden rendben volt: a szövőszék a he­
lyen • • . es én már is dolgozom! . . . Kérem, az­
nap két órakor ebédeltünk; mert 
megmondani, hogy mi lesz az ebéd.

Majd jöttek a kiváncsiak, — lmgv mi is 
volt hát abban a nagy ládában?... Csakhogy 
azt a pesti nacscságát nem lehet ám úgy, akár­
hogy megszólítani az utcán, vagy: a kert kerí­
tésen keresztül!... Módját kell ejteni a do­
lognak!

A legvrdekesebb volt a dologban, hogy 
mindenki mindig es mindent a méhesben kere­
sett véletlenül es a ki aztán látta a mesterkedé­
semet, .csudalkozva kérdezte, hogy hát mit is 
csinálok én itt, „Hiszen, tetszik tudni, én is szö­
vök vásznat, lent; de az mégis másképpen vau, 
— egészen másképpen !“

A legtöbb csudái kozó látogatóin beszédét 
nem értettem, mert tótul beszéltek; — csak a 
nagy sopa»kodásukból, hanghordozásukból vet­
tem ki azt, hogy nagy csudát látnak. — Az egvik 
látogatóm keresztet is vetett magára, úgy meg 
volt illetőd ve. — így volt ez nap-nap mellett, 
meg hírét is vitték ennek az ördöngős mester­
ségnek . . .

S most már a műveltebb érdeklődők kö­
vetkeztek. — Kgy reggel, a mint a kertben reg­
gelizünk (vasárnap volt), megállóit három csi­
nos, cifra ruhája polgárleányka a kert,ajtóban 
és benéztek. Vártam, hogy majd elmennek, ■— 
de nem ! . . . Végre megszólaltam ; — mert nem 
tudok sokáig hallgatni. Mi kell lánykák?... ró­
zsát lopnátok, ugy e, ha nem volnék itt?...

Összesúgnak, nevetnek, lökdös i k eg villást. 
Kn meg nem adtam rózsát, — csak azt gon­

doltam magamban, hogy itt bizony nem loptok; 
mert én el nem mozdulok innen, a mig a nap 
ide nem síit, akkor pedig már dél lesz!

X égre, nyikorog a rácsos kapu és jönnek,
Iibasorban feléin, — s előadja a. legbátrabb, jö­
vetelük célját, hogy hat, kérem, ige- meg aruugv, 
azt a szövést szeretnénk megnézni, ha szabad ?

I la szabad-e ? Hogyne, — szívesen! Bemu­
tattam, — egy kis magyarázatot is fűzve hozza ;

s már vártam, hogy most már elmennek. —
I >e e-ak állnak, — csak állnak... No, mi lesz 
ez már?... Szentül meg voltam győződve, hogy 
rózsát kérnek . . . Végre, az a sunyi Zsuzsi, azt 
kérdi, lmgv : aztán mennyiért tetszene ezt inog­
ta ni tani : . . . Ilogv liléiméiért { . . . Szamár vagy 
te Zsuz.ska ! — Hát. semennyiért! de ha szövő­
széket kerítesz valahol ingyen : jókedvemből szí­
vesen megtanítalak mind a hármatokat! —
( )-szenéztek, mosolyogtak, — és megoldódtak a 
nyelvek . . . Van, kérem, az én nagyanyámnak 
egy szövőszéke, — <zél az egyik. — Igen, az én 
néni kémnek is van egy, — szól a másik . . . Az 
ám, — van az én anyáin mostok atest vére nagy­
anyjának is egy, — nyögdéesel a harmadik, — 
ma jd elkérjük! . . .

No jó, csak jöjjetek! ha megszerzitek a 
szövőszékeket: egy kis átalakítással majd csiná­
lunk belőlük szőiivég-szövőszéket.

. Így aztán, Imcsnzáskov, rózsát is kaptak, 
s vig teredere mellett, jókedvvel távoztak, 

lín már meg is feledkeztem az egész histó­
riáról, a mikor, egy igen szép, verőfényes reg­
gel. megint künn reggeliztünk az eresz alatt. 
Látom, Imgy megáll egy rettenetesen megrako­
dott parasztszekér a kertajtó előtt; a leányok

1 Cl Ki ülnek, hangos -zoval, ncvctgélésscl ugró 1 - 
mik le a kocsiról s jelentik, hogy itt, vannak 
szövőszékek 1 . . .

lín fölállottam s mentem el Ibiik; de 
esiilctsy.Hvamra, nem bírtam szólni, csak 
jöttek a szemembe . . . s egy gondolat villant ke­
resztül agyamon és szivemen.!... hogy hát én 
itt egy kis háziipari tudok teremteni ennek a 
szegény népnek ! , . . a miből — ha megélni nem 
is lehet, de mcl lek kereset nek igen jó lesz — 
a hosszú téli délutánokon és estéken!

IMA jöttek aztán a többiek is még, tizen- 
('S.yen. De bizony, a méhes szűknek bizonyult 
ennyi szövőszék befogadására ! . . . Mit tegyünk? 
hogy legyünk

inét egy mentő-eszme! Iíopp! megvan! 
Itt, a kertem szomszédságában van a fürdő, 
vendégszobái kongnak az ürességtől; — a 

fürdő a város tulajdonát képezi. írok a polgár- 
mesternek, adjon két szobát díjtalanul, a szövő­
székek számára, tanteremül. — Mire kigondol­
tam, már meg is irtain a levelet, s jó beszédű, 
fürge Erzsit be is szalasztottam a városházára 
a polgármester úrhoz, — a ki már délután há­
rom órakor személyesen jött ki intézkedni, s 
rendelkezésemre bocsátotta a két legszebb, legvi­
lágosabb szobát díjtalanul . . . Ki jen Alihalik 
Dezső di'.!... A szövőszékeket egy-kettőre föl­
állítottuk. — De már most lmgv is lesz az?.. 
Az anyagot ki adja í . . . Nekik pénzük nincs azt 
megvenni! . . .

Adom en az anyagot. Ti földolgozzátok. 8 
a kész munkát elviszem Pestre; eladjuk; az el­
adási árból levonjuk a gyapjú árát, s nektek 
megmarad a munka dija!

E naptól kezdve, szorgalmasan folyt a 
munka: fűztünk, szőttünk — és készültek a sző­
nyegek ! . . .

Végre, megmozdult az intelligencia is! jöt­
tek csudájára a szőnyegszövésuek; — volt meg­
rendelés elég — s lesz pénz is karácsonyra . . . 
cipőre, meleg ruhára! . ..

Így tanultak meg az úri asszonyok és leá­
nyok is, a kik jóismerőseim köréből kerültek ki. 
S ezután következett az én faluzásom. AIa Mu­
rányi)«, holnap Gicén, azután Kövibe — és igv 
tovább, — a Imi jó szívvel, jó uzsonnákkal és 
szövőszékekkel vártak engem.

£ $»

SZMIRNASZONYEG SZÖVÉSE.

Célom es vágyam : ezt az iparágat, a mély­
ért annyi pénz vándorol ki idegenbe, — meg­
honosítani az országban — es kiküszöbölni min­
den idegen szőnyeget, — s a magyar művészek 
rajzai után, jóizléssel, magyar gyajijuból, ma­
gvar leányokkal — sok-sok szép szőnyeget, ké­
szíttetni! .. . Remélem : gazdára talál mindenik!



Divat Újság 1908. Julius 15.

Tanú nélkül.
Irta Bársony István.

Ott kezdődik, hogy Csengődi Mihály, a 
p.-i utlcaparó, egyazon házba költözött Vidám Ro­
záliával, a környék küzismeretes hárpiájával, a 
kiről az a hir járta, hogy ha egyszer a száját ki­
nyitja, be nem csukja, a mig valaki ököllel be 
nem tömi.

Csak úgy mondom, hogy az egyiket Csen­
gődi Mihálynak hívták, a másikat meg Vidám 
Rozáliának, minthogy még most is élnek, vagy 
legalább élhetnek; nem akarom őket ország-világ 
előtt az igaz nevükön emlegetni; úgyis sokan 
lesznek, a kik rájuk ismernek, ott, Lendva körül, 
a hol a járásbíróságnál nem ritkán fordulnak 
meg kettesben; közös baj okán.

Tehát Csengődi Mihály beköltözött a X i- 
ilám Rozália házába, és minthogy igen csöndes 
természetű, szótalan ember volt, •— egy darabig 
némán tűrte, hogy Rozália nap-nap után már 
korán reggel beléje akaszkodjék és valamiért, 
akármiért, perpatvart kezdjen vele. De a mikor 
az asszony — már mint a Csengődi felesége — 
arról panaszkodott, hogy ime, no lám, még a 
gyereket is piszkaiéval kergeti a közös ház rossz 
lelke, és a kicsike nagy ijedtében elesett, betörte 
az orrocskáját, a fráz is majd hogy ki nem rázta : 
erre megutálkodott a helyzettől Csengődi Mi­
hály; hozzája illendő komolysággal előkapta Ro­
zália asszonyt s jó sort vert rajta, hogy csak ugv 
puffogott. Minél jobban kiabált gyilkost Rozália, 
annál kiadósabbak voltak az érzékeny simogatá- 
sok; és miután Csengődi végre belefáradt a ko­
módéiba,, eleresztette a háziasszonyát, mondván: 
most pedig elmehetsz Rozi az utadra ; de ha ú jra 
kezded, ón is elverlek megint, hogy békességben 
éljünk valahára.

Rozália elkékiilt, mint a kékitő és első 
dolga volt, hogy beszaladjon Lend vára a járás- 
bírósághoz, panaszt tenni. Mutogatta változó 
szinti foltjait, a miket Csengődi potyolt rajta; 
dicsekedett is, hogy más ember lánya belehótt 
volna; csak ő bírhatta ki. És nem kevesebbet kí­
vánt, mint hogy a hány utkaparó van a várme­
gyében, azt mindet akasszák föl, de nyomban; 
először és legsürgősebben persze Csengődi Mi­
hályt. a kinek a kötelet ő hadd szorítsa meg egy 
kicsit a nyakán.

A tekintetes bíróság azután meg is idézte 
Csengődit és kérdőre vonta a tárgyaláson, hogy 
mit cselekvők ezzel a tisztes nőszeméllyel.

Csengődi csak bámult és azt kérdezte nagy 
csodálkozással:

— Én-e, tekintetes bíróság :! Nem tettem 
én nékie semmit se!

Vidám Rozália, a ki, mint panaszos, ott 
volt és hallotta ezt az iníámiát, olyat sikoltott, 
mint a páva, a mikor esős időt érez. Nekiment 
Csengődinek és ki akarta a szemét kaparni. — 
Micsodát hogy nekem semmit se" tett? Itt van­
nak a kék-zöld-lila foltok még most is rajtam! 
Olyan vagyok, mint a szivárvány, tessen csak 
ide nézni!

És kezdte magáról ledobálni a réklit, a mi­
lliói a tekintetes bíróság alig tudta megakadá­
lyozni ; hisz a látlelet már megvolt és újabb bi­
zonyításra e részben nem volt szükség.

-Miközben visszabujt a félig levetett réklibe, 
egyre kiabálta:

— llát nem olyan ez az ember, mint a zsi- 
ánv ?! Csak tessen ránézni, még a szeme se jól 

nil! hogy a rossz baj vegye elő minél hamarább,
■ x akasztani valót. . .

Csengődi csöndesen felelt rá :
— Ne öecsön-káccsou már annyit, mert 

még megharagitja a tekintetes járásit íróságot.
-V tekintetes bíróság méltán haragudott a 

lármás nőszemélyre és azzal volt kénytelen haza- 
bocsátani a feleket, hogy miután nincs az esetre 
tanú. a tagadással szemben nem büntetheti meg 
az utkaparót.

Gondolni lehet, milyen különböző kedvvel 
meiitek azután hazafelé ketten. Rozália nem 
-xii; i meg áthúzódni, szitkozódni — és a pokolra 
Kivan! minden bíróságot, a melvik föl nem 
akaszt ,a :IZ ilyen zsiványképűt, mint ez itt. ez a 
Csengődi, a kit a rossz baj érjen utói.

Az lett a vége, hogy a mikor hazaértek, 
Csengődi megint elővette a keuderkötelet, a mit 
erre a célra tartogatott és végigsimogatta vele 
Rozáliát, tanuk nélkül, mint ennek előtte is.

A lendvai tekintetes járásbíróság elé igv 
kerültek ezentúl átlag hétenkint egyszer, mert 
Rozália mindannyiszor vitte a hátán a szivár­
ványt, mutogatni és folyvást vetkezett, a törvénv

előtt; sajnos, tanuk hiányában a régi eredmény­
telenséggel.

Már az egész körnvék tudott erről a külö­
nös pörlekedésről — és mi tagadás, az osztatlan 
mkonszcuv a ravasz utkaparó részén vala, mert 
Vidám Rozáliát senki sem szívelhette az ö ret­
tenetes nyelvének miatta. Szálló igévé is kezdett 
válni, ha valaki arról panaszkodott, hogy meg­
verték: „Mutogatja ám a szivárványát, akár Vi­
dám Rozi." — De azért a Rozi szája minden 
veréstől csak jobban kinyílt; most már csak azért 
is. 11a a bíróság nem tud igazságot tenni, leg­
alább hadd egye a méreg, hogy már megint azzal 
a fránva Csengőd ivei van baj, a kit senki sem 
érhet tetten.

Egyszer — jó sokára — a véletlen sze­
rencse könyörült meg Rozálián azzal, hogy más­
hová rendelték a p.-i utkaparót, a kinek el kel­
lett R.-ről költöznie.

— No Rozi — mondta azon a napon Csen­
gődi Mihály az ujjongó nőszemólynek, a ki ut.ra- 
valéml megint a rossz bajt kivángatta neki. 
hadd verjelek meg utoljára; és hogy ne szidj 
annvit: nem is tagadom tovább, elmehetsz, be- 
vádolhatsz; megváltok mindent a bíróságnak; 
még a régi veréseket is vállalom most már. Nem 
bírja el a lelkiismeretűm, hogy éppen sehogy se j 
lehessen igazad, a mikor pedig igazad van.

Elővette a borjú-kötelet s szokásos módon 
elkente vele Rozáliát, a ki soha még ilyen türel­
mesen nem fogadta a csípős iitlegeket. Hisz most 
már valahára kiderül az igazság - elégtétele 
1 észen.

-\ mikor készen voltak. Rozália mindjárt 
sürgette is, hogy most már aztán egy-kettőre 
igyekezzenek ám befelé Lend vára, a mig a bíró­
ság ott találódhat a hivatalban. Csengődi bólin­
tott s szófogadóan ment Rozi után, a ki sugár­
zott a boldogságtól. No csakhogy! egyszer 
mégis ! . . .

Az m mentén volt a Csiugiliugi-caárda. ( Le­
het. hogy nem igv liívták, de csárdának jobb ne­
vet ennél igazán nem tudok.) A mikor odáig ju­
tottak, azt mondja Csengődi: Ilallod-e te Rozi, 
fizethetnél egy porció italt, ha már magamra val­
lók miattad; úgyis ott tartanak a bíróságnál 
nyomban; ki tudja, mikor illatom egyet a ked­
vemre,

Rozália ujjongott a gyönyörűségtől és szí­
vesen fizette a megkívánt porciót; még biztatta 
i- Csengődd : Igvék kend; hogy a rossz baj érje 
utói kendet.

Csengődi ivott és a mikor túl a csárdán a j 
kis erdő sarkához értek, szelíden szólalt meg:

— No Rozi, én nem tehetek róla, de búcsú­
zéra megverlek még egyszer; ez azután igazán 
az utolsó porciód lesz.

Es úgy cselekedett, a hogyan mondotta.
Rozália azt sem tudta már, melyik vállát 

rángassa jobban, úgy sajgott rajta a legújabb 
szivárvány. Csak az vigasztalta, hogy most aztán ! 
lógni fog ez a zsivánv; mert az ilyet becsukni j 
sem érdemes; csak minél alaposabban végezni 
vele, mindörökre.

Sürgette Csengőd it:
— Jöjjön kend, jobban jöjjön, mén- el ta 

lálunk késni.
El is jutottak Lendva alá, süt be az első j 

utcába, a hol megállóit Csengődi.
— 11 állód-e, Rozália .. .
— Mit ácsorog kend? Útközben beszéljen. 

Most csak igyekezzünk . . .
— De hátba én talán még se mennék egé- 

'/(•II a bíróságig Gondolom, okosabb lesz. Nem 
szívesen hit minket a tekintetes Andrásovies bi- 

1 róság, hidd el, lelkem.
Rozália előtt elsötétült a világ.
— Jaj, hogy kend nem akar oda jönni?! 

Jaj, hogy a mennydiirgős mennvkő simogassa 
meg kendet, hallja-é!!!

Es minthogy látta a kaján mosolyt az utka­
paró arcán, az mindent elárult neki. hogy tudni­
illik keservesen és gonoszul becsapták: nem bírt 
tovább az indulatával: nekiugrott Csengődi Mi­
hálynak és vércsevijjogással kezdte kikaparni a 
szemét.

Az. utca nyomban összefutott és nézte, hogv 
mi folyik itten. Csengődi szelíden törte, a mit 
tűrnie kellett, csak annyit mondott sejtelmesen 
és célzatosan:

— Rozi, ezt látják ám!
De még mennyire látták. Százan is.
A mikor a tekintetes járásbiróság előtt pa­

naszosképpen jelent meg Csengődi, hogy ő vele 
milyen csúfot tett Aidáin Rozália: tucatjával 
volt rá tanúja.

El is kellett Ítélni Vidám Rozáliát súlyos 
becsületsértésért; sőt kis hi.jja. hogy rágalmazás­
ért és könnyű testi sértésért is nem vonták kér­
dőre. De ezt már maga Csengődi som kívánta; 
ennyire nem vitte rá a lulkiösmérete.

Hanoin olyat még nem hallott a világ, a 
miket tárgyalás után Vidám Rozália mondott 
Csengődinek hazafelé menet, — de most mál­
taiul nélkül.

Gyakran csak azért bocsájtunk meg, mert fe­
lejtünk, a helyett, hogy elfelejtenénk uzt. a mit weg 
kellene bocsájtanunk.

*
A ki a sértést elfelejti, bárha mélyen érezte is 

azt. bizonyságát adja kreáló lelkének.
*

Mennél többje ran valakinek, annál lassabb és 
óvatosabb az adakozásban.

Vannak asszonyok, a kik az utcán határozot­
tan csinosak; otthon —^kényelmesek.

*
A harag és neheztelés mindig kicsinyes lé­

lekre vall.
'*»*-**•• "V ***************************

A gyermek.
Irta C. Castelnuovó.

Születése édesanyjának az életébe került. 
Szegénynek már csak éppen annyi ideje volt, 
hogy megcsókolja és az előre választott Mária 
nevet adja neki. Néhány héten át a gyermek 
élete is csak hajszálon függött.

Rinucci Alberto fiatal volt, gazdag és ele­
gáns: azzal vigasztalódott, hogy az apák rende­
sen sokkal később szeretik meg gyermekeiket, 
mint az anyák és, hogy a szerencsétlen pici te­
remtés, a ki csak azért született, hogy szenved­
jen és lassan elsorvadjon, halálával nem fog gyó­
gyíthatatlan sebet ejteni a szivén.

De az orvos sehogy sem akart lemondani 
a leánykáról. Órákon át neki szentelte az idejét 
és megmaradt annál a gondolatnál, hogy csudát 
kell művelnie. Két hónap múlva csakugyan azt 
mondhatta az apának: Megmentettük.

Rinucci kissé kételkedve fogadta a hirt, de 
a ténynyel szemben el kellett tűnnie minden ké­
telynek: a gyermek élt. Az apa szeretni kezdte. 
A bölcső fölé hajolt; a karjára vette és csókol­
gatta. Egy nap a kicsike rámosolygott és o mo­
solyával véglegesen győzedelmeskedett rajta. A 
klub, a színház, a társaság, melyet nem mulasz­
tott ol soha, veszíteni kezdett előtte vonzóerejé­
ből. Gyakran megesett, hogy nagyon korán ott 
hagyta és hazament, hogy lássa, alszik-e az ő 
Máriája.

Még a legszebb nő is csak- múló hatással 
volt rá. A tartós kötelék gondolata elijesztette 
és hallani sem akart egy második házasságról. 
Mintha Máriája, ki anindenekfölött szerette az 
apját, igy könyörgött volna neki: Ne adj vetélv- 
társat nekem! Légy egészen az enyém. A nevelő­
nők, a nénik és unokatestvérek nem elégítenek 
ki engem; téged akarlak, te kellesz nekem. Én 
nem vagyok olyan, mint más gyermek.

És csakugyan, a kicsikének igaza volt: ö 
nem volt olyan, mint más gyermek. Minden ko­
molyabb betegség megkímélte, de, gyönge ős vé­
konyka volt és félni lehetett, hogy egy erősebb 
szélroham elviszi. A színe áttetszővé halványo­
dott és szinte érhetotlen volt, mint keringhet vér 
az ereiben. Később fogzott, mint más gyermek. 
Később tanult meg járni és •beszélni is. Minden 
legkisebb erőlködés kifárasztotta, mintha nem 
tudna a túlságos bágyadtaiig ellen küzdeni, me­
lyet semmiféle pihenés sem csökkenthet,.

Az orvos, a ki az első csudát művelte, hogy 
megtartotta az életnek, nem tudta mint vigye 
\éghe a másodikat és tegye a korabeliekkel egy­
formává. Elveszhette egykori merész biztosságát 

j és az apa aggódó kérdéseire csak semmitmondó 
választ adhatott.

— Hát ez bizony lassú fejlődés; szervi 
hiba nines — reméljük hát a legjobbat,... Vas, 
csukamájolaj, tengeri fürdő, gimnasztika, hegvi 
levegő .. .

Ám az volt a baj, bogy a szegény kiesi 
Mária gyomra nem bírta el sem a vasat, sem a 
csukamájolajat, a tengeri fürdő gyöngítette; 
gyönge tagjai nem termettek gimnasztikára és 
erőt len lábai nem bírták ki a hegyi sétákat.

Hogy a kicsike nőtt e, azt alig lőhetett ész­
revenni, mert mindig jóval kisebb volt a vele 
egykorúnknál. Az egészen kiesi gyermek benyo­
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mását keltette. Ha beszéltek róla, csak azt mond­
ták: „A gyermek". Az apa nagyon búsult ezen: 
de azt még sem szerette volna, hogy másnak ne­
vezzék.

A mi a szellem fejlődését illeti, ezzel is 
úgy volt, mint a többivel.

— Nem kell többet kívánni, mint a meny­
nyit nyújtani képes, prédikálták az orvosok: 
nem kell túlfeszített szorgalomra kényszeríteni.

Épp oly kevéssé telt az erejéből", hogy so­
káig játszók. Leggyakrabban a szőnyegen ült a 
lakószobájában, környezve a legdrágább játék­
szerektől, melyeket apja a városból hozott; és 
mégis mindig unatkozott. De éppen e szép, ritka 
játékszerek képeztek nagy vonzerőt más gyerme­
kekre. kik szívesen eljöttek a kicsi Máriához.

Volt köztük egy hét éves fiúcska, ki vele, a 
tiz évessel úgy bánt, mint hugocskájával és még 
meg is védelmezte. A kicsike hálásan fogadta 
ezt a szeretetteljes gyámkodást és barátságosabb 
volt Leati Giorgioval; de azt akarta, mint az 
apja, Giorgio is csupán csak az övé legyen és 
magánkívül volt, ha például kicsinyke unoka­
testvére, Linnééi Tilda, Amadeo bácsinak a leá­
nya. lehívta a kertbe, hogy lapdázzauak.

Egészben véve jó gyermek volt, csak na­
gyon igényteljes és féltékeny. Szép, barátságos 
nevelőnőjét ki nem állhatta többé, miután látta, 
hogy az egy órán át sétált egyszer a papával és 
mulatott vele. Nyomban mindenféle neveletlen­
séget követett el a hölggyel szemben és a mikor 
az rendreutasitotta ezért, haragra lobbant, a lá­
bával dobbantott és kijelentette, hogy nem tűri 
meg többé a ,,mádmoásell“-t a közelében.

Hiába volt minden, nem tehettek egyebet: 
a ..madmoásoll“-nck távoznia kellett.

— Csak szeszély, — szólt az orvos, de ha 
nem engedünk neki, kitesszük a veszélynek, 
hogy komolyan megbetegszik . . . hiszen olyan 
gyönge.

Gyengesége volt az ereje. Nehogy sírjon 
vagy megbetegedjék. Rinucci Alberto minden 
kívánságát teljesítette és engedett legképtele- 
nebb szeszélyeinek. Valamely vidám percében a 
gyermek megölelte érte, a 1 eggyöngédebb nevek­
kel illette, s boldognak mondta magát, a miért 
olyan jó papája van.

Tizenötéves korában már egyáltalán nem 
nőtt többet, bár mindenféle gyógymódot meg­
próbáltak. Arcocskája szinte szépnek volt mond­
ható, do alakja alig volt néhány centiméterrel 
magasabb a törpénél. Azért éppenséggel sem volt 
torzalak. Csak „gyermek“ volt és be kellett látni 
azt is. hogy hiába minden : egész életében „gyer­
mek“ marad.

Mint eddig, ezután is gondolázott nGiá­
mba a papával, vagy a nevelőnővel, aztán a giur­
dumnál kiszálltak, hogy Mária vagy két lépést 
megtegyem Még mielőtt beesteledett, otthon 
kellett lennie.

Ha Rinuccitól azt kérdezte valaki: .,Voltál 
ma sétálni a kicsikéddel ?“ sietve mondott igent 
es elhallgatott. Elgondolta magában, hogy az ő 
Máriája most szép lány lehetne, ki után az em­
berek megfordulnak az utcán; kinek a diákok a 
a latin és görög leckék közben első verseiket 
ajánlják és kit az anyák kezdenek jó pártinak 
tartani a fiaik számára. Elgondolta magában, 
hoev elvihette volna bálokba, szeméből kiolvas­
hatta volna a test és lélek ébredését és lecsalta 
volna ajkáról az édes, remegő vallomást!

I*e nem, ő „gyermek“ maradt és min­
denki csak szánná, kinevetné, senki sem beszélne 
neki soli a szerelemről, senki sem szeretné meny­
asszonyának, vagy menyének látni . . . Ha leg­
alább biztos lehetne abban, hogy megtarthatja 
mindig! . . . De néha megborzadt; ilyenkor 
magához ölelte, mintha láthatatlan ellenség ellen 
kellene megvédenie, ki el akarja ragadni tőle.

Neki magának sejtelme som volt apja 
aggodalmáról; szinte hinni kellett, hogy nem is 
törődik vele, hogy annyira elmaradt a korabeli 
gyermekektől. Nem látszott tudni azt, hogy a 
sors megtagadott tőle valamit, sem a vágyat ki 
nem fejezte, hogy azt birja. Miután az egész 
világ gyermeknek tartotta, ő i~ annak tekintette 
magát.

Meghitt barátja Leati Giorgio gimnázista 
volt most és csak a szünidőben látogathatott el 
hozzá egy keveset. A mikor az apja közvetetleniil 
ogy ilyen látogatás után néhány mesét mondott 
cl neki, melyeket nagyon szereiéit, sajátságos 
kérdéssel állott elő.

Mondd apáin, vannak-e még jó tündé­
tek, kik egy varázsvesszővel apró embereket na­
gyobbakba és egviigyiieket okosakká változtat­
hatnak :

Az apátiak elszorult a szive és anélkül, 
hogy ránézett volna, felelt:

Oh, félek, hogy már nincsenek.
Kar, — sóhajtott a gyermek, ez volt az 

egyetlen alkalom, a mikor állapotára célzott.
Miután Leati Giorgio most mindig távol 

volt, nem volt oka rá, hogy unoka testvérére félte­
ken ykedjék, újra megajándékozta hát barátságá­
val. lilda, ki vig leányka volt; örült az újonnan 
megnyert barátságnak és naponta három-négy 
orat töltött a ,,gvermek“-nél. Elmondta neki a 
felsőbb leányiskola eseményeit; előadta az egyik 
vagy másik 'tanítónő sajátságait és korholta "né­
mely társnőjének az egyiigyüsógót, kik az utcán 
adnak találkát es szerelmes leveleket Írogatnak.

" \ elem sohasem fog megesni az ilyesmi
; tette hozzá nevetve — én vértezett vagyok 

minden ki sértés ellen.
Lilda, ki néhány évvel fiatalabb volt Má­

riánál, körülbelül egy idős volt Leati Giorgio- 
val; csúnya, hosszúra nőtt, sovány leánv volt, 
szúró szempárral, sárgás arcbőrrel és a karja 
olyan hosszú volt, hogy úgy látszott, mintha ki 
akarna esni a ruhája ujjából. Tilda nem csak 
arról volt meggyőződve, hogy most csúnya, de 
szentül hitte, hogy az is marad és yállvonogatva 
szólt:

— Annál jobb, legalább nem kellek ma jd 
senkinek. Csöpp kedvet sem érzek arra, hogy 
férjhezmenjek . . . Mire való az egyáltalán ?

Ez utóbbit Mária sem tudta megérteni. 
Hire való a férfi í És Tilda páthosszal szólt: 
“Mi ketten vén leányok maradunk!“

Mindazonáltal a legrövidebb idő alatt 
1 ilda teljes átalakuláson ment keresztül. A ki 
rég nem látta, alig ismert rá és önkénytelenül 
is azt kérdezte magúban: Ez Rinucci Tilda; a 
kicsi szörnyeteg? Ugyan, hogy lehetséges ez?“ 
Tilda ezután is meglátogatta unokatestvérét és 
szeretetteljesen gyöngéd volt, mint mindig, csak 
hogy már nem beszélt olyan dolgokat, mint az 
előtt és nem gúnyolta többé a szerelmet és a há­
zasságot.

Ha elment, Mária elgondolkodott:
— Hozzá eljött a jó tündér; de engem el­

kerül.
Ha csak legalább valamit tudna arról, a 

mit a többiek tanulnak! Csak ne kellene mindig 
szégyellt ie magéit, a mikor a többiek tanítóikról 
és tanulmányaikról beszélnek előtte!

Egy nyáron Leati Giorgio bárom hónapra 
hazajött, hogy a tiszti-vizsgára elkészüljön. Vi­
szontlátta. Máriát, ki még mindig ugyan az, 
mindig a „gyermek“ volt; de Máriánál meg­
látta 1 ildát, ki olyan egészen más volt, mint a 
mikor utoljára látta. Máriát, mint azelőtt, most 
is tegezte: Tildával szemben már nem merte 
ezt és hebegve kérdezte: „Hogy van?“ Valójá­
ban pedig azt szerette volna mondani: „Milyen 
esudásan szép lett!" De ha nem is mondta szó­
val, elárulta a tekintete és a leány megértette 
ezt a beszédet, és elpirult, Giorgio leült Mária 
mellé, hogy magához térjen a nyert, benyomás 
után. a kezébe vette gyönge kezecskéjét és ezer­
féle apró históriával mulattatta.

— Jer gyakran! — szólt Mária, a mikor 
elment.

El i- jött minden délután és késő estig 
maradt,

— Köszönöm, Giorgió — szólt Rinucci — 
szegény Máriám olyan szívesen lát,

Giorgió lesütötte a szemét; érezte, hogy ezt 
a köszönetét nem érdemli. Nem Mária miatt 
jött ő, hanem Tildáért. Nem is akart odamenni, 
de egv hatalom, mely az övénél erősebb volt, 
késztette lépteit oda, a hol tudta, hogy várnak 
rá. Sohasem hangzott cl a szerelemnek egyetlen 
szava közte és Tilda közt, csak a szemük talál­
kozott gyakran s a kezük simult egymásba tit­
kos szorítással. Hogy elsimítsák önmagokat, ilyen­
kor megkettőztették gondosságukat Mária körül, 
ki még a rendesnél is gyöngébb, törékenyebb 
volt. Szép történeteket mondtak el neki, párná­
kat toltak a feje alá, a mikor le akart feküdni.

Egy este együtt ültek mind a hárman a 
legszebb holdfényben az erkélyen; egyszerre 
Mária fázni kezdett és be akart menni. Beve­
zették a szobába, segítettek neki, hogy a pnm- 
lagra feküdjék és betakarták. A hold éppen sá­
padt arcára sütött és lehunyta szemét,

— Nincs nagyon világos idobonn ? — kér­
dezték.

— Nem!
— Nem aludnál ?
— Nem, jól vagyok igy nagyon: csak be­

szélgessetek, én hallgatom.
Azért mégis úgy látszott, mintha mindjárt 

elaludt volna. Nagyon meleg nap volt és Tilda

lábujjhegyen osont az erkélyre, egy perccel ké­
sőbb Giorgió is követte.... Egyikök sem vette 
észre, hogy Mária L fölemelkedett halkan. Hir­
telen átható kiáltást hallatott és összerogyott. 
Látta, a mint azok ketten csókolództak.

Nem halt meg mindjárt, csak másnap az 
apja karjaiban e< utolsó szavai ezek voltak: 
„Csak te szerettél. . . Csupán csak te,“

A mikor a picinyke holttestet beletették a 
picike koporsóba, Rinucci Alberté zokogva bo­
rult rá. Óh, miért nem pihenhet ő is mellette? 
Az élete most már úgyis föl van dúlva.

A mikor a gyászmenet elhaladt, valaki 
megkérdezte: „Kit temetnek ?“

— Rinucci Alberté ki- leányát! — felelt 
egy másik.

Tizen nyolcéves volt a ki- leány!

Nőegyesületek.
Az, 0rsz^g-os Nöképzö-Egyesület. Veres 

Pálné-leányisikolájában is megtartották már az év- 
záió ünnepet. Az ünnepen a szülők és az iskolaügy 
bitrátái nagy számban jelentek meg. Az ünnepi be­
szédet a felsőbb leányiskola igazgatója mondta. Be­
szédében kiemelte az Országos Nöképzö-Egyesület 
érdemét, a mely már negyvenegy év óta működik a 
nőnevelés terén s a Veres Pálné-leányiskolát létesí­
tette, a melyet alapítójáról neveztek el. A Veres 
Pálné-leányiskola négyosztályu elemi iskolából és 
nyolcosztályu felsőbb leányiskolából áll. Már az 
elemi iskola tantárgyai közé fölvették a német 
nyelvet, A felsőbb leányiskola alsó hat osztálya az 
állami tantervet követi , és államérvónyes bizonyít - 
ványt ad növendékeinek. A két felső osztályban a 
magyar nyelvet és irodalmát, történelmet, lélek­
tant, neveléstant, filozófiát, biológiát, természettant, 
vegytant, szabást, varrást, főzést, rajzot, festést, bár­
sonyégetést, bőr- és fannmkát és a zenét tanítják. 
Az egyesület ezenkívül időközönként több hires tan­
ügyi férfiút is megkér, hogy a növendékeknek elő­
adást tartson. Az érdeklődőknek az igazgatóság szí­
vesen küld értesítőt. Hivatalos óra jnlius és augusz­
tus hónapban minden kedden délelőtt 10—12 óráig 
(Veres Pálné-utea 36. szám) van.

A háztartási iskola uj helyisége. A ma­
gyar háztartási iskola, a mely ez évben leányinter­
nátussal és női kereskedelmi tanfolyammal bővült, 
uj helyiségbe költözött. A Damjaniok-utca 52. sz. 
alatt levő uj házának fölavatása legközelebb lesz.

A „Gondviselés". A „Gondviselés“ ápolónő­
ket. képző egyesület jövő ősszel úgynevezett szamari­
tánus tanfolyamot rendez, hogy a művelt hölgykö­
zönséggel a helyes betegápolás elveit megismer­
tesse. Külföldöm már régebben tartanak ilyen tan­
folyamokat, és családi és házi körben tapasztalt jó 
hasznuk az intézményt már állandósította is. Az 
őszi első tanfolyamra, mely tizenkét elméleti és 
négy gyakorlati előadásból fog állami, az előkészü­
letek Batthyány Lajosné grófné elnök vezetése 
mellett már javában folynak.

Auguszta-Szanatórium a tüdőbajos nők­
nek. A József kir. herceg Szanatórium-Egyesület 
a következő kéréssel fordul a jószivekhez:

Mióta a József-Szanatóriumot megnyitottuk, 
százával, ezrével sóhajt be kapuján a bízó hit és az 
utolsó remény. Tüdőbeteg emberek bizó hite és 
utolsó reménye. Családapáik esdekelnek hozzánk, 
adjuk vissza életüket s mentsük meg ,négy-öt kis­
kor;; gyermeküket az árvaságtól. S ezeket a szivet- 
tépő kéréseket nem hallgathatjuk meg. A Józseí- 
Szanatórium telve van. Egy-egy fölszabaduló 
ágyára özön beteg vár. Ebben a megindító, gyászos 
helyzetben határoztuk el. hogy a létesítendő 
Auguszta-Szanatóriumra a jó szivektől irgalomado- 
mányokatkérünk. Felkérünk minden irgalmas szivei, 
a ki tudomást vesz az emberbaráti szép szándékról, 
küldje el a népszanatóriumra szánt adományát. 
Minden fillért hivatalos értesítőnkben, a Szanató­
riumi Lapokban ismerünk el. Életükért csengő em­
bertársainknak vagyunk tolmácsai. Mentsük meg a 
tüdőbetegeket! József kir. herceg Szanatórium- 
Egyesület (IX., Lónyay-utca 47. szám.)

IX. kerületi Jótékony Nőegylet. A IX. 
kerületi Jótékony Nőegylet megtartotta rendes évi 
közgyűlését. Vajda Károly né elnök, ki 14 éve áll az 
egyesület élén, gyöngélkcdése miatt nem jelenhetett 
meg a közgyűlésen, hanem írásban küldte be elnöki 
állásáról való lemondását. A nagyszámmal megje­
lent tagok percekig tartó viharos tapssal és éljenzés­
sel tüntettek a távollevő elnöknő mellett, majd föl­
olvasták az elnöknőnek a választmányhoz intézett 
levelét, a melyben visszalépési szándékát megmá- 
shliatatlniinnk jelzi. Erre a közgyűlés Vajda Ká­
ról yné érdemeit jegyzőkönyvbe iktatta és őt az 
egyesület örökös tiszteletbeli tagjává megválasz­
totta. Ezután tudomásul vették Hindy Attila dr. 
titkárnak és a pénztárosnak évi jelentését s a tiszti­
karnak a fölmentvényt megadták. Pj elnökké egy­
hangúlag közfelkiáltással Borbély V idomét, az 
egyesület eddigi alelnöki'!. az icy megüresedett al­
elnöki állásra Pavlik Ferencnél választották meg.
A közgyűlés megválasztotta ezután a 30 tagú vá­
lasztmányt. Itt választmányi póttagot és a 3 szám­
vizsgálót Is.
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Háztartás.
Az ételek díszítése.

Mindenekelőtt arra kellene _ súlyt vetnünk, 
hogy az ételeket ehető dolgokkal díszítsük. Kivételt 
képez természetesen a virág, melynek különösen 
ünnepélyes alkalmakkor jut nagy szerep. Am még 
ezt sem szabad közvetlen érintkezésbe hoznunk 
,:.z étellel, különösen nem a tésztanemüekkel, mi­
után a legnagyobb óvatosság mellett is megesik, 
hogy vla-rni kis bogár maradi benne. _

Nagyon szépen lehet díszíteni a salátát, külö­
nösen a béri ngsalá tát. Díszítjük szardellával, tol ap­
rózott, keményre főtt tojással, káprival és ugorká­
val, de vehetünk hozzá ecetbe rakott gyümölcsöt is.

Sok tál nagyon szép, ha friss zölddel díszít­
jük, mint például finomra vágott, saláta levéllel 
citromszeletek alatt, a mi különösen Und mellé 
szép; a káposzta és sárga répa zöldje csúnya és föl­
tétlenül ehetetlen. A hal különben is könnyen -föl­
vesz mindenféle mellékizt.

Hideg húst díszíthetünk apró ugorkával, cit­
romszelettel, mogyoróhagymával, keményre főtt to­
jással. rózsa formájú vajdarabkákkal, hónapos retek­
kel sth. Meleg sültet megfelelő különféle főzelékkel 
köritünk', apró kagylókba rakva. Ragu, frikassza 
mellé adunk irós tésztát, burgonyafánkot sth.

Egyszóval: a mint azt már oly sokszor meg­
mondtuk: nemcsak jó ételeket adjunk, de adjuk azo­
kat szépen az asztalra.

Befőttek.
Meg-gty eltevése főzés nélkül.

Szép nagy meggyet kiválogatunk, a magját 
kiszedjük és gyönge, jó borecettel leöntjük. Néhány 
óra múlva leszűrjük róla az ecetet vs a meggyet 
tiszta üvegbe rakjuk oly formán, hogy egy sor 
meggyre egy sor porcukrot adunk. Miután a leg­
felső rétegre rumba áztatott papirost teszünk, hó­
lyag papirossal jól bekötjük az üvegeket és száraz 
helyre eltesszük. Az Így elkészített meggy pompá­
san eláll.

Cseresznye konyakban.
A szépen kiválogatott cseresznyének felig le­

vágjuk a szárát, pohárba rakjuk és annyi konyakot 
öntünk rá, hogy a gyümölcsöt ellepje. Azután 
marha hólyaggal bekötjük és hűvös helyen tartjuk. 
Ebéd1 után likőrös pohárban adjuk be.

Meggy, cseresznye, vagy szilva ecetben.
Miután a gyümölcsöt a magjától óvatosan 

megtisztítottuk, annyi jó borecetet öntünk rá. hogy 
az ellepje és Így hagyjuk huszonnégy óra hosszat 
állam. Azután az ecetet leszűrjük, a gyümölcsöt el- 
vegyltjuk porcukorral, minden kilo gyümölcsre egy 
kiló cukrot számítva, és légmentesen lezárható 
üvegbe rakjuk.

Barack francia módra.
Nem egészen érett barackot meghámozunk, 

tálba rakjuk és forró vízzel leforrázzuk, melyben 
négy óra hosszat állni hagyjuk. A mennyi a gyü­
mölcs, ugyanannyi cukrot megfőzünk, puhára főz­
zük benne a barackot, azután levesszük a tűzről és 
egyen kint üvegbe rakjuk. A cukrot újra megfőzzük, 
ha már egészen lehaboztuk és megsürivsódött rá­
öntjük a gyümölcsre és hozzá töltünk fél pohár 
rumot vagy konyakot.

Éppen Így készül az őszi barack is.

Barack cukorban.
A barackot ketté vágjuk, meghámozzuk, egy­

forma mennyiségű cukorral tiszta mázos edénybe 
rakjuk és éjjelen át benne hagyjuk. Másnap a ba­
rackot kiszedjük, a cukrot nagyon kevés vízzel meg­
főzzük és lehabozzuk. A barackot most egyen kint 
henne főzzük néhány percig a szirupban, azután 
visszatesszük a fazékba és ráöntjük a cukrot, de csak 
miután előbb hülni hagyjuk. Ezt az eljárást még 
két napig ismételjük, azután üvegbe rakjuk, lég­
mentesen bekötözzük és el tesszük.

Ringló francia módra.
Kifogástalan, szép gyümölcsöt válogatunk, 

mely még nem egészen érett; a szárát félig levág­
juk, vagy tiz helyen megszurkáljuk vastag tűvel, 
lábosba tesszük és annyi vizet öntünk rá, hogy 
3—4 ujjnyira ellepje, azután a tűzre tesszük. A 
mint a viz annyira fölmelegszik, hogy az ujjúnkat 
nem tudjuk bele dugni, levesszük a tűzről es vagy 
másfél kiló gyümölcsre 8 gr. sót teszünk bele. Egy 
óra múlva a lábost nagyon csöndes tűzre tesszük, 
a zöldülő gyümölcsöt megforgatjuk és addig hagy­
juk ott, a míg a víz már gyöngyöződik, de még nem 
forr. A mini a gyümölcs a viz felületére száll, meg­
nyomunk egyet, hogy elég puha-e; ha igen, egyen­
lőn! kiszedjük és hideg vízzel telt tálba rakjuk. Ha 
egészen kihűlt, szitára rakjuk, hogy a viz lecsöpög­
jön róla, majd üvegbe rakjuk és megfelelő mennyi­
ségit szirupot öntünk rá. 24 óra múlva a cukrot 
leöntjük róla, újból megfőzzük, azon forrón öntjük 
a gyümölcsre és harmadnap is megismételjük ezt az 
eljárást. Az ötödik nap végre üvegbe rakjuk n levő­
vel együtt, bekötjük és hűvös helyre tesszük.

Indiai fánk.
5 tojássárgáját fél óra hosszat elkavarunk íí 

kanál porcukorral; azután hozzá adjuk az 5 tojás 
keményre vert habját és 5 kanál szitált lisztet ka­
varunk közé. Az indián formákat vajjal kikenjük, 
liszttel meghintjük, félig megtöltjük a kavart tész? 
távul, azután megsütjük. Ha megsüli, kissé hűlni 
hagyjuk, azután a lapos alján kivájjuk a belét, cső- 
kóládé öntettel leöntjük. Mielőtt beadjuk, a köze­
pén ketté vágjuk, frissen fölvert cukros tejszínhab­
bal megtöltjük és ismét össze illesztjük. Lapos iiveg- 
tálrn rakjuk vagy Így, vagy erre való cifra papi­
rosba téve.

Eljegyzések, házasságok.
Kacséra Matildkát Kéméndröl, eljegyezte 

Osváld Lajos Esztergomból. — Tözsér Eetclkát el­
jegyezte Dudás Jenő. — Künn Ferenc veresegyházi 
református lelkész, feleségül vette Wod úi n e r Maris­
kát. — Bálintit János házasságot kötött Alakon 
Tóth Ilonával. — Mnrgócsy Emil debreceni felső 
kereskedelmi iskolai tanár feleségül vette Algórer 
Erzsikét. — Tnpolylueskai és kükemezei llano De­
zső <lr., sárosvármegyei aljegyző és tartalékos in. 
ki r. honvédhuszár hadnagy, feleségül vette beliái - 
falvi l'rhán Ellinort. — Tőrei Tóth László főmér­
nök feleségül vette Elsőd Ilonkát. Farbukj/
Gyula bányászati főiskolai tanár és Perei- Alice há­
zasságra lépett, — Vor/I Vilmos, Lichtenstein her­
ceg intézője, eljegyezte Jemelka Ma ti Időt Zsombo­
lyán. — Kislapási Juhász Józsid, a 12. császári es 
királyi huszárezred hadnagya feleségül vette 1 i- 
sza földváron gyergyószetilmiklósi K övér Amáliát. 
_ Sitin József Lajos házasságot kötött Pázmándon 
(Fejérmegye) Riihlich Boriska Máriával. — Kémet 
K. Sándor, a Hangya szövetkezet nagyszombat i köz­
pontjának tisztviselője eljegyezte Puskás Gizellát. 
— Deutscher Gyula es. és kir. ul ászhad nagy Po­
zsonyból eljegyezte Stöckl irmát, Nezsiderin.^ 
Strasshurger Aurél földbirtokos eljegyezte hohn 
Teruskát Budapestről. — Láng Kornél dr.. Láng 
Ferenc magyar királyi pénzügyi tanácsos lia elje­
gyezte Mössmer Ibolykát. — üráveczky Béla elje­
gyezte Czibur Gabriellát. — 7 opercer Ok tál’ ni. kir. 
erdögvakornok eljegyezte Piruld Mariskát.
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Mindenféle.
A magyar tánc Amerikában. Newyorkból 

Írják: A minap a Central Bark pázsitján rendkívül 
szép és ritka látványosságnak volt tanúja az össze­
gyűlt előkelő nézőközönség. A nyilvános iskolák 
a t lé t a -sző ve t ségé 11 ék leányosztálya táncünnepet ren­
dezett, a melyen több ezer fehérruhás leányka tán­
colt. Az ünnep fénypontja a magyar nemzeti tánc 
volt: a körmagyar és magyar szóló, a melyet na­
gyon szépen és bájosan lejtettek a kis jenki-leányok.
A legtöbb taps és dicséret a magyar táncoknak- 
jutott.

Milyen korban virul a uö? Érdekes cikket 
olvastunk arról, hogy milyen korban legszebb a nő. 
Sokan vannak, — a cikk szerint, — a kik már ti­
zenhat éves leányra is rámondják, hogy elérte szép­
sége legszebb virulását, pedig ez túlzás, udvariat­
lanság vagy előítélet, de mindenesetre valótlanság.
A szépség teljessége megköveteli a kiicjlódöttség 
teljességét, még pedig úgy a fizikait, mint a szelle­
mit. mert hiszen, ha ezek egymással arányban nem 
állanak, már nem lehet tökéletes az összhang. Ter­
mészetes és okos életmód mellett negyven éves ko­
rában a nő szebb, mint tizenhat éves korában, mert 
ebben a korban szépségéből még többet kellett meg­
tartania, mint -a mennyihez süldő leánykora már 
hozzájutott. Az igazán szép és elmében, lélekben is 
'kiváló asszony virulásának egész ideje a 30 és 40 
esztendő közé esik. A história tanúsága szerint a 
világra szóló szépségű asszonyok ebben a korban 
voltak dicsőségük legnagyobb fokán. Kleopatra el­
múlt harminc éves, a mikor Antoniusz szivét rab­
jául ejtette. Aszpázia harminchat éves volt, mikor 
Periklész, mint a világ legszebb nőjét feleségül 
vette és még harminc év múlva is magasztalták 
szépségét. Mars kisasszony negyvenöt, Ilecamier 
asszony negyven esztendős korában aratta szépségé­
nek legszebb sikereit.

Mi a szépség" ára. Egy ismert francia példa­
beszéd azt mondja: 11 fant souffrir pour étre hello. 
(Meg kell szenvedni a szépségért). Különösen az 
angol high-life férjei igazolhatják must e példabe­
széd igaz voltát. Szakértők a következő zárszáma­
dás! közük egy londoni hölgynek arc és testápolá­
sára fordított költségeiről. Ez a hiilgv a legelőkelőbb 
körhöz tartozik. Arcmasszázs 2000 kor.; az arc ápo­
lására használt apró fölszerelések 200 kor.; három 
doboz pirosító fi3 koronájával - 1 Sí) kor.; tizenkét 
rizspor pamacs 10 korona 50 fillérjével = 120 kor.;
villamos készülék, villamos kefe 105 kor.; hetenkint 
egy villamos fürdő 1040 kor.; gyógyfürdő liavon- 
kint kettő 152 kor.; svéd gimnasztika 2000 kor.; 
fürdői Iliit. tonlcttvizck 1000 kor.; fürdőfölszorelé- 
sek 400 kor.; hajápolás fi00 kor.; körömápolás 315 
kor.; vivógimnasztika 400 kor.; két látogatás ,a pá­
risi szépsége ka dóm iában 1000 kor.; mindenféle föl­
szerelésnek a pótlása 250 kor.; összesen 10.377 kor.

Egy néger hölgynek a toalettje Afrika 
belsejében összehasonlítva egy európai divath-jlgy 
öltözékével suly tekintetében, nevetségesnek tetsz­
het ik sok ember előtt. A következőkből kitűnik,
hogy mindül   a mit a lekete szépség visel, az
összsúlya körülbelül megfelel egy baka teljes lolszo- 
relésének. Minden bokáján nehéz rézknrikat visel, a 
melynek küiöii-külüm fél kilo a súlya, vagyis eg.s 
kiló; a lábikráján rézsodronyból Iont ha ofelet a 
mely szintén egy kilót nyom; a esipő körül az öltö­
zék könnyebb; egy darab szövet, n melyet banán 
erekből fontak és a mely egészben 45 eentimeler
hosszú és 20 centiméter széles. I, ....... kötény
alatt vau még egy kicsi cső i ige tv ii, a mcl,\et a deres 
köré kötött zsinór erősíti meg. A felső testüket ezek 
a hölgyek nem takarják el. De a nyakon ott van az 
egész öltözék legfőbb darabja, egy nehéz és rézből 
készült nyakkötő. F disz. sulyii a törzsfő nők gazdag­
ságának felel meg és 50 fonttól 110 fontig növekszik. 
Ha átlag 27 kilót számítanak csak, a néger liiilgy- 

20—30 kilogrammot kell viselnie; vs ez a sötét 
földrésznek örökösen nyári viszonyaihoz mérten 
éppen elég.

Házasulandóknak adott tanácsok. Az
egyik amerikai újság körkérdést intézett olvasói - 
hoz. hogy szótöbbséggel megállapítsa az igazi fele­
ség ismertető jeleit. A nézetek oda irányulnak, hogy 
a házasságra nem csak a szerelem és a pénz, liánéin 
a feleség hajzatának és szemének szilié is hatással 
van. Egy „szerencsés családapa“ azt ajánlja a vőlc- 
gényjidőiteknek, hogy csak szőke hajit leányt vá­
lasszanak menyasszonynak, mert a szőkék a legjobb, 
a leghűségesebb és a legkedvesebb asszonyok a vilá­
gon. Némelyek támadják ezt a véleményt é.s javít­
hatatlan kncórsággal vádolják az aranyos hajunkat. 
De azért a feketében sem kell túlságosan megbízni, 
mert olyan a vérmérsékletük, hogy ember legyen, 
a ki kiállja és békésen él vele. Egy „tapasztalt lérj“ 
a két szili egybekapcsolódását dicsőíti. Azt mondja, 
hogy a fekete szemű szőkék, meg a kókszemii feketék 
pompás feleségek. Es mivel ez a két I ipus csak ki­
vételes, ezért van az, hogy olyan ritka az eszményi 
asszony.

Mulatságos kongresszus. A római femi­
nista-kongresszusról érdekes statisztikát olvasunk a 
„Gazzett i di Ycneziá“-han. Egy hétig tartott a cső­
dület é.s 441 nő vett részt benne, közülük 44(1 szólalt 
föl a tárgyalások során s egyetlenegy hallgatott 
csak egész héten; ez az egy a lombardiai siket.némák 
intézetének képviselő.) > volt, Körülbelül fi28 beszéd 
hangzott el a kongresszuson s valamennyi rögtön­
zött, volt. A statisztikának igazán érdekes adatai 
azonban csak ezután következnek. Íme: a 447 kon­
gresszusi tag közül férjes nő volt 2fi, özvegy 28, ba­
jádon 302, az utóbbiak közül 20 éven aluli kettő, 
50 éven fölüli 378, „harang“ kaJapu 12, „rokokó“ 
kalapu 28, „á la viérge“ kalapu 331, pupaszemes- 
113, szemüveges 107, nagyítói!véges 184, fejkütös 
30, parókát viselő 7, mű fogsorral járó négy. A kon­
gresszus során csupán a kongresszus tagjai -Dl2 
táviratot, összesen 240 ezer szól. tartalmazót, adlak 
fel. Az elküldött képeslapok szánva pedig 1-10 
ezer volt.
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Halálozás.
Popper Katalin báróné, -született Löwenstein, 

Popper Berlhold báró nagyiparos felesége hosszú 
kínos betegeskedes után 44 éves Korában meghalt.
— Néhai Verhovny Gyula volt országgyűlési kép­
viselő özvegye, rétháti Kövér Amália ötvennyolc 
éves korában meghalt Battomyán. — Meitner Bor­
nál né született Reiss Katalin hosszas szenvedés 
után hatvan éves korában Budapesten meghalt. 
Major Feruncné dr.-né, született lvropp Irma meg­
halt Újpesten életének 27-ik, boldog házasságának 
5-ik esztendejében. — Zechmeister Jánosné szüle­
tett Stojanovits Julia kereskedő neje életének 55. 
évében meghalt Komáromban. — Gyiirky Aranka 
életének 17-ik évében Dcménden meghalt. — Ozv. 
Kremmer Jánosné, -született nemcsva-rboki Plachy 
Amália meghalt Kistokajban hetven éves korában.
— Vlász Huér Valómé, Szőverdfy Mária 19 éves ko­
rában Maroslckeneén meghalt. — Zului/ Béláiul 
dr.-né, született Neumann Elza, hosszas szenvedés 
után meghalt. — Necpáli Jnsth Kálmán né, szüle­
tett- ben Icai és micsinyci Beniczky Sarolta Tótpró- 
nán 78 éves korában meghalt.
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Messaline-
Radium-
Louisine-
Taffet- selyem es „Henneherg“- 

selvem 75 kr. tói 
tehebh, bér­

mentve és vám­
mentesen. Min-a 
po-talorrlnltávnl. 

Megrendelések bármely nyelven Intézendők: imn-JS

an Seidenfabrikt. Henneberg in Zürich.

UJ KÖNYVI

Az irás mestersége.
Irta: Szabó László. Ara I Korona.
Kapható a BUDAVRSTl Hl HL AI* könyvki adó hivatalában a pone 

előzetes beküldése vagy utánvét mellett.
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A betegápolásról.
A hőmérő. A hőmérő a betegápolásnak mai 

állapotában olyan iontos tényező, hogy annak- egyet­
len házból sem szabad hiányoznia. Be mindenki 
csak uiakszimális hőmérőt vegyen, mely orvosilag- 
pontosan ki van próbálva és melynek a régibb hőmé­
rővel szemben meg van az a nagy előnye, hogy a 
higanyoszlop megmarad azon a ponton, a meddig a 
hőfok folytán felszökött, még hogy ha elvesszük is 
a betegtől.

Minden újabb használat előtt a hőmérőt le 
-kell zárni. A mikor a hőmérő még meleg, nem sza­
bad lezárni, mert akkor könnyen megszakad a hi­
gany-vonal és ha a hibát nem látjuk meg, hiányos 
a mérés is, melyet ezs-közlünk. Ha a baj mégis meg­
esett, úgy segítünk rajta, hogy a hőmérő golyóját 
meleg vizhe mártjuk, — vigyázva, ne hogy elpattan­
jon — és a hirtelen felszökő higanyos/,lop így újra 
egész vonalat képez. Ha a hőmérő kihűlt, újból szé­
pen lerázzuk.

A hőmérés rendesen a kar mélyedésében törté­
nik. Töröljük meg hát jól a beteg hónalját és igazít­
suk bele a hőmérőt, a golyós végével lefelé. Ezután 
a beteg felső karját nyomjuk erősen a melléhez, 
hogy a hőmérő jól megálljon és hagyjuk ott 10—15 
percig. Ez alatt a betegnek nem szabad karját meg­
mozdítania. Nagyon gyönge betegnek meg kell tá­
masztani a karját; nyugtalan gyermekekét pedig 
egyszerűen fognunk kell.

Az egészséges ember hömérséke a 36-5—• >7• 5 
fok között ingadozik. Este esetleg 0-B—!•() fokkal 
több mint reggel. A 37-0 fok Celsius már láznak te­
kinthető. IA láz nagyságát nem csak a hő emelkedé­
sétől, hanem a beteg különbeni állapotától, szívmű­
ködésétől sth. függ. Be mindezt csak az orvos Ítél­
heti meg helyesen. A laikusnak csak azt kelt tudnia, 
mit tegyen .addig, a inig az orvos megjön.

X lázas beteget le kell fektetni; ne takarjuk 
be nagyon melegen és a szoba se legyen nagyon me­
leg; teljesen elég, ha a szoba levegője 13—14 fok 
Reaumur, vagy 1(>—IS fok Celsius. Ne adjunk a be­
tegnek csak könnyű levest, forralt tejet és ha szom­
jas, citromos vizet, A további kezelés az orvos dolga, 
ő szabja meg azt .is, napjában hányszor mérjék 
meg a beteg hőfokát.

A beteg-ápolónak nagyon kíméletesen kell 
bánnia a beteggel; ne fontoskodjék a hőmérővel es 
ne árulja el a betegnek a hőfokot. Különösen a fé­
lénk- beteget nem szabad megijeszteni és mindig ke­
vesebbet mondjunk ,a tényleges hőfoknál. Az orvos 
úgyis megtudja az igazat a feljegyzésből, melyet 
pontosan kell eszközölni.

IA hőmérőt ne mulasszuk el vissza helyezni a 
tokjába és tegyük biztos helyre, mert ha leesik, a 
véghetetlenül vékony üvegje rögtön eltörik.

A beteg szájának gondozása. A legizlete- 
sebben elkészítet- étel sem Ízlik a betegnek, ha elmu­
lasztjuk szájának a gondozását. A nyugodtan, néha 
apati'kusan fekvő -beteg száját nem lehet úgy meg­
mosni, a hogy kellene és a szájüreg ilyenformán 
könnyen lesz fészkévé mindenfele baktériumnak. Ez 
aztán hatással van a beteg gyomrára is és csökken 
az étvágya. Hogy ,a beteget ne fárasszuk, a szajmo- 
ásnak legkényelmesebb módját kell választanunk, 

csak úgy, mint a gyermekeknél. A legcélszerűbb 
módja ennek, ha az ápolónő egy darab tiszta vásznat 
vagy kötőgyapotot csavar a jobb keze mutató ujjara, 
belemartja a szájvízbe és alaposan megtöriili a fo­
gakat meg a szájiireget vele. A vásznat vagy gyapo­
tot természetesen mindannyiszor el kell cserélnünk, 
a hányszor újra bele nyúlunk n szájba.
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Szerkesztői üzenetek.
Kedves olvasóink. Arra kérjük a Divat Újság 

olvasóit, hogy akármilyen ügyes-bajos dolyukban 
forduljanak bizalommal hozzánk. A legnagyobb kész­
séggel és a legjobb belátásunk szerint állunk rendel­
kezésükre. Legyen a szerkesztőség postája az a 
kapocs, mely közelebb hozza olvasóinkul hozzánk s 
tekintsenek bennünket barátaiknak, a kikre mindig 
számíthatnak, ha bármiben s bármikor tanácsra 
van szükségük.

Vanitsek Gizella. Kérdést intéztünk kíván­
ságát illetőleg kézimunka rovatunk vezetőjéhez; a 
választ azonnal közölni fogjuk levél utján.

Kalner Mariska. Egészen biztos módja a 
tisztításnak az, ha vegyileg tisztittatja, hiszen egy 
struc-hoá megéri ezt a kis költséget, Ha otthon 
akarja tisztítani, úgy dörzsölje ki jól magnézium 
porban, melyet aztán tiszta kelével kikefél belőle. 
,ló szer ez is, de nem annyira föltétien, mint a vegyi 
tisztítás.

Podoletz Stefiké. A likusz nem igényel kü­
lönösebb gondozást. Arra kell ügyelni, hogy kellően 
öntözzük és a levelét legalább egyszer hetenkint 
nedves szivaccsal lemossuk. •— Kötény-minta annyi 
jelent mér meg a Divat I jságban, hogy abból bőven 
lehet válogatni. — Az idegen ház sem ro ránk na­
gyobb kötelességet, mint a rokoni — hogyha ven­
dégnek megyünk oda. A fődolog, hogy szerények es 
Igénytelenek legyünk; ne akarjuk a háziakat meg­
zavarni a megszokott rendjükben és ne kívánjunk 
tőlük alkalmazkodást, ellenben mi annál inkább al­
kalmazkodjunk. Az indián fánk leírását a háztar­
tási rovatunkban közöljük.

Divat Újság

Dr. Sándor Ferencné. Hálás köszönet a ki­
tűnő recipékért.

Felszeghy Gábor. A kérdezett lap kiadóhi­
vatala a Józseí-köruton van.

Alázsovits Istvánná. A mintája a rajzmű- 
helyüukben megszerezhető; az érára vonatkozólag 
már intéztünk kérdést és a választ közölni fogjuk 
nagyságoddal.

Herzog- Szerén. A bútorról -a hrunolint 
tiszta finom terpentinolajjal moshatja le olyformán, 
hogy tiszta vászonruhát áztat meg az olajban és 
azzal mossa le; Hanoii ruhával dörzsölje szárazra. 
Ha a bútor világos volt és újból vissza akarja adni a 
sziliét, kenje be a következő oldattal, melyet egy- 
nyolead kilogramm hipermangansavas káliból és 
5 kar. vízből készít. — Tartós ragasztószere a már­
ványnak a finomra megtört oldatl-an lueszből és to­
jásfehérjéből kavart pép. Egyszerre csak nagyon 
kevés pépet szabad kavarni, miután rendkívül gyor­
san szárad. A márványt a törés helyén vékonyan 
megkenjük és az esetlegesen kinyomott ragasztót 
száraz ruhával gondosan letöröljük. Néhány napig 
érintetlenül hagyjuk a ragasztott tárgyat.

K. Ammska. A lapszám megvan, de a minta 
másképp, mint a hogy megjelent, nincsen meg, mi­
után a Divat Újság eredeti nagyságban közölte, de 
előre boesájljuk, hogy ez nagyon költséges, mert az 
ilyen gobelin dolgot -fneg kell festetni vagy leg­
alább is a .szilieket elő kell huzni. — Mindenesetre 
megtesszük, ha kívánja, hogy a műhelyünkben ér­
deklődünk az ár iránt.

Legárvábbnak. Kár volt meghallgatni a 
rágalmat; tisztességes ember nem rágalmaz meg 
senkit. A leveléből nem tudjuk megérteni, 
hogy a rágalmazót szereti-e vagy a rágalma­
zódat. Ha az utóbbit, akkor egyszerűen, nőiesen, 
kérlelje meg és talán jó lesz még minden; ha a rá­
galmazóhoz huzza a szive, akkor inkább szenvedjen 
egy kicsit most, minthogy az -egész életre szeren­
csétlenné tegye magát. Az azután elsírt könyek sok­
kal fájóbbak, mert. nyomukban vau a tudat, hogy 
már késő. — Mindenesetre verje ki a sötét gondola­
tokat a fejéből. Az ön korában nem szabad egy kis 
csalódásért ennyire csüggedni. Az idő mindent gyó­
gyít és lehet még nagyon boldog a jövőben. — 
Habkü.vet minden festékkereskedésben kap.

Baksay Etelka. Lehetőleg eleget teszünk a 
-kívánságának, de miután már előbb más minták 
közlésére köteleztük magunkat, ezzel egy kicsit 
várni kell.

Z. J. Nagyobb ebéd étlapjának megfelelhet a 
következő: Húsleves husosderelyével; sonkás pud­
ding; vesepecsenye többfélével körítve; tetszés sze­
rinti siilt; tészta, fagylalt vagy parfé, sajt és gyü­
mölcs.

Vidéki asszony. Minden árt az arcbőrnek, 
még a rizspor is. Jó hatása csak a friss viznek, meg 
a nem túlságosan szód ás szappannak van. Különben 
is minek a kendőzés, miikor az úgyis meglátszik? Iga­
zán csak az szép, a mi természetes.

K. Kálmánná. Kár (kikelnie a reformruha el­
len. Szép viselet az, meg egészséges is. Általa fölös­
legessé válik a fűző, mely annyi testi nyomorúság­
nak az okozója. Próbálja meg és varrasson egyet 
ügyes szabódéval, finom, sötét szövetből és minél 
egyszerűbbet, majd meglátja, milyen kellemes vi­
selet,.

Mérnökök figyelmébe. A magyar királyi 
államvasutak vidéki üzletvezetőségeinél több mér­
nöki cs 1—2 építészi állás fog közelebb betöltetni. 
Ez állásokra olyan okleveles mérnökök (oki. építé­
szek) pályázhatnak, a kik 35 évesnél nem idősebbek, 
tényleges katonakötelezettségii-knek eleget tettek, 
vagy hadmentesek és mindennemű vasúti szolgá­
latra alkalmas voltukat valamely magyar királyi 
államvasuti pályaorvos -által kiállított ideiglenes bi­
zonyítvánnyal igazolják. Az első alkalmazás ideig­
lenes minőségben havi díjazással történik és meg­
felelő szolgálattétel esetén az illetők a magyar ki­
rályi államvasuti tisztviselőkre nézve megállapított 
A) táblázat VIII. fizetési osztályának 3-ik fizetési fo­
kozatába végleges minőségű mérnökökké neveztetnek 
ki. A folyamodványok csakis az Igazgatóságnál nyúj­
tandók lie és pedig az építési és pályaföntartási fő­
osztály kiadóhivatalában (Budapest, VI., Teréz- 
körut 50. szám, földszint.) Minden folyamodvány­
hoz. mellékelni kell 1. a keresztlevelet vagy születési 
anyakönyvi kivonatot. 2. a mérnöki (építészi) okle­
velet vagy annak hitelesített másolatát, 3. a védő- 
erőhöz való viszonyt igazoló okmányt és 4. a m. á. 
v. 1 ályaorvosi bizonyitvámyt.

Ne vásároljatok selymet
mielőtt 10 filléres levelezőlappal jótállás mellett megbizlintó 
lokote, felior os színes újdonságaink mintáit nem kertetek 

Különlegesség: messaline crépe de chine, taffetas, 
chiffon stb. menyasszonyi-, bá i-, látogató- os utcai ru­
hára es blúzra, bélésre stb. móteronkint 1.15 K-tól is K-ig, 
valamint hímzett blúz os ruha batisztban és selyemben.

Mi közvetlenül magánfeleknek adunk el os a kivá­
lasztott selyemszövetet bérmentve és már elvámolva a 
lakasba szállítjuk.

Schweizer & Co., Luzern U 14. (Svájc).
Selyemszövet-kivitel. — Kir. udv. szállítók.

Nagyságos asszony! ?ó7.?lyv“í; 
férjének" elegáns nyakkendőket.
FENYVES NŐVÉREK
Király-utca 78. (Király-Színházzal szemben).

vagy bármily női bajbon szenvedő hölgyek a duna- 
haraszti Park-Szanatóriumban iölvetohnek. Gyönyörű 
16 holdas angol park, elegáns berendezésű külön szobák, 
torsai gőte rmok allanak a betegek rendelkezésére. Nő­
orvos ^a telepen. Elsőrangú szülésznők os ápolószemélyzet. 
Kitűnő konyha, A fölvételt az igazgatóság eszközli 
Dunaharasztiban. Dunaharaszti a Budapest közvágó­
híd állomástól a helyi erdoltü vasúton 40 perc alatt 
erhotő el. Vonatok óvankint közlekednek. Tele;on: Bu­
dapest. környék. Dunaharaszti 3. Prospektussal kívá­
natra szolgai a Park-Szanatórium igazgatósága. 2341

Hölgyek takarékossága!
FTonaljizzadás miatt tönkremegy a legtöbb blúz. — Használja 
tehát lab-, kéz- és honaljizzadás ellen az amerikai recept 

szerint készült

“ S u dórán-1.
Hatása nem abban nyilvánul, hogy — mint az eddig ismeretes 
izzadás elleni szereknél a pórusukat eldugitia vagy összehúzza; 
hanem az epedermisen át beszívódvan, az okot gyógyítja meg, 
hogy az okozat magától elmaradjon. Beltenós után az izzadás 
és az esetleges penetrans szag azonnal elmúlik. — Készíti:
Molnár János gyógyszerész Szombathelyen.
Ára 1 kor. 20 fill Török J. gyógytárában es Egger dr. Nádor
gyógytarában, Budapesten. Postán 1 korona 40 fillér beküldése 

után küldi a készítő.

HAJELTAV OLITAS
(hölgyeknek) arc- és karról, 5 perc alatt fájdalom nélkül. 
Bámulatos eredmény Vidékre a szert pontos utasítással, 
diszkrétén küldöm. Ártalmatlanságért, eredményért jót­
állók. A párisi kozmetikai kiállításon aranyeremmel ki­
tüntetve. Fóliák Sarolta, Andrassy-ut 38. sz., I. em.
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KELENGYE ,
SZÜKSÉG ÜLTÉNÉL 
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FORDULNI, /y

BERATS EMMA
szabászat!- és varróiskolájában,

mely 12 óv óta fönnáll, a legközelebbi kurzus szeptem­
ber 15-én kezdődik. Beiratkozni a tanév végéig, junius 
15-éig és szeptember 1-től lehet Fölvilágositás levélben 

vagy személyesen, 2316

Wesselényi-utea 4., II. em. II.

CIMBALMOK,
legújabb szabadalmazott acél 
szerkezettel, melynek hangi á, 
hangtartása rendkívül jónak bizo­
nyult. részletfizetésre is leg 
messzebb menő Jótállással i»p 
hatók. Fonográfok, gramofo- 
aok, hegedűk, fuvolák, olterák, 
»karlnák stb. olcsón, legjobbak. 
Kitüntetve elismert ió munkáért 

Árjegyzéket Ingyen küld

Mogyoróssy Gyula
■.kir. eiab. hangszergyír»

Budapest, Vili., Rákóczi-ut 71
1 Telefon 68 20

SEY DEZSŐNK
CIMBALOM-TANINTÉZETE
BUDAPEST, RÁKÓCZI-UT 34. SZ

Havi tandíj 12 korona. Beiratkozás 4 korona-

Pártoljuk: a honi ipart!
Az igaz magyar gazdasszony nem küldi már 
ruháit külföldre tisztítás és festés végett, mert

BEIERL JÓZSEF
müfestő és vegytisztító,

Budapest, VI., Király-utca 8., (az udvarban)
a legjutányosabban és legpontosabban vegytlaitit és 
fest bármilyen űrt és női szövet-, selyem-, bár­
sony- és ostpkeruhát. Csipke- és azövetfttggönyök 
tisztítása- — Vidéki megrendelések gyorsan, pon­

tosan és jutányosán eszközöltetnek.
Főüzlet: Budapest, VI., Xlrály-u. 8. az udvarban.

CuilitMalan1 IV-, Maseum-kSrat 31. s*. X, B.l.t- uyujioieiep. Já.iberényl-ut*.Újpest,Árpíd-1-nt 46.
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Ha pattanása, kiütése, bőratkája
(mltesser) vagy egyéb szépséghibája van, használja az. 
általam készitutt, »3J4. az. a. szabad, es orvosilag ajánlott

Glattol csudavizet.
Becsületemmel kezeskedem, hogy e kellemetlen hnn- 
talmaktól 8 napi használat után töltésen megszabadul.
BAUMER MATILD, járásorvos leánya,
Budapest, VH, Brzsébet-körut 41. sz. (Telefon 22-5-2.) 
Megrendelhető nálam. Egy üveg ára 4 korona.
Dólmagyarország részére főraktár: Vajda Imre és Tarsa, 

drogéria, Szeged. 

A természetes kailsíÉ spiels
a* egytiliili eredeti karlstiadi so ,-WI

Óvakodjunk az utánzatuktól c=> a hamisításoktól.

Ideges és gyenge tehetségű
ö .. ________ÍV nlrthtÁBt ÁMgyermekek nálam szakszerű oktatást es 

8 teljes ellátást nyernek. ,

KELEMEN IGNÁC
gyógypedagógus Bpest, VII., István-ut 29.

BULIM LAJOS ÄS« 
SÍREMLÉK RAKTÁRA

, Budapest, VIII.. Köztemető-ut 4.
Eladás nagyban és klpsinyben. - Szolid1 ki- 

, szolgál ás ésjutányos arak. Elvállal temetőkbe 
I sírkövek átszállítását és siríeliratok újítását

Sgirait San de Cologne
legfinomabb cJíölni viz párlat

Lux Mihály
drogéria-, vegy- és illatszer üzlete 
BUDAPEST, IV.. Muzeum-körút 7. sz. 
Árjegyzék ingyen a bérmentve.

Pályamutató.
A pályaválasztás előtt álló mindKét 

nembeli magyar ifjúság Kalauza.

Ara kötve 2 korona. Második bővített kiadás.
összeállította: Amicusjuventutis.

Ebben a könyvben nagy gonddal van föl­
sorolva minden életpálya s Útmutatásul 
szolgál mindenkinek, a ki tudni akarja, 
hogy valamely pályára milyen készültséggel 
és az előrehaladás mennyi reményével lehet 
lépni, valamint tájékoztató adatokat közöl 
arról is, hogy az egyes életpályák mennyi 
y jövedelmet biztosítanak.

Megrendelhető a Budapesti Hírlap könyvkiadóhivatalában

Anyák figyelmébe!
Ha azt kívánják, hogv gyermekeik az élvezett 

cukorral gyomrukat ne rontsák, vegyenek Schlarp 
Gusztáv és Társa-féle drageét, mely tiszta és 
tápláló anyagból van összeállítva. Megrendelést Buda­
pesten házhoz szállítunk, a videare pedig utánvét 
mellett küldünk.

Schlarp Gusztáv és Társa
ÚJPEST, Vasut-utca 43. Telefon 105-43.

Újdonság!
Amerikai Iker fsryláltgép. 
Egyezerre kétféle fagylalt 
és Jogoskáré rogy páriáit ké- 
eiilhetS. Kötelese egy.acrU, 
kényelmes. MtUcddéae gyér. 
és könnyű, kiállítása éri. és 
tartós. Nélkülüihetollen min­
den háitartásban, oukréiedá-

San, kéréhiabaa él Táadsg-

Liter tartaloml e e I

18 év óta 
fennállóBogár

szabászat!- és varró-intézete
Budapest. Erzsébet-körut 2. szám.

Szülők figyelmébe!!
Nagy gondtól szabadulnak, lm gyormokoikot a

Középiskolai Tanulók Budapesti Otthonában Ä.
Gondos növelés. Magyaros eltiltás. Zene. Nyelvek. 
Rajz. Festés. Szünidei kurzusok. Javító-, felvételi 

s bármilyen vizsgálatra való előkészítés.
Ideges és g-yengetehetségü gyermekeknek külön o*z- 

tály. Elsőrendű tanerők. Korrepetálás.

Atui‘afd™8 Kerekes Ignác, Garay-utca 5.

30 év óta fennáll!
Hölgyek figyelmébe!

Ki arcának üdossógót és fiatalságát a legkésőbbi korig 
meg akarja tartani, no mulassza cl a

Löffler varoiin-féle arckendcsöt és szappant
használni, mely az arcbőrről minden tisztátlanságot eltá­
volít. Kapható a gyárosnál: Löffler Karolin, VII., István­
ul 7. sz.: továbbá Török József, VI . Király-utca 12. sz , 
Erényi „Diana“-gyógyszert» rab an, VII. kor., Károly-körut. 

Lg-ger dr. gyógyszertárában, VI., Váci-körűt

10.— 1Í.60 1&.— »0 M.— (ru
Leírást áe huenálett etul- 
táet, Télemlnl nagy képes
SS-TBÄ

Kertész Jói or
Budapest, Krletót-tér

Pénzkölcsönt

SaJ*Aladár

Jf csásxár 
kenyerén

__ I 'Hírt finnt ele n iea*zHrnyábAi.

Ez a könyv a katonaéletnek 
legjelentősebb m ózz an at ait 
legmarkánsabb alakjait, log- 
igazabb, de logkovósbbó is­
mert jeleneteit testi, a katona­
viselt embert a történetek 
igazsága, az apró részletekig 
is hő fotográfia ragadja 
magával; a nőm katona az 
érdekes mesében adott jó 
leirással bepillantást nyer a 

kaszárnya ólotobo.

I

Angelica ibolya-glicerln-szappan
TAUSSIG GOTTLIEB

et. óe kir. udvari ét kamarai itállifcö.
BÉCS.

Raktárak Budapesten:
Török J. gyógyszerész, Király-utca 12. és 
Andráisy-ut 2b. Hochmeister Frigyes Hold- 
utca h. Detsinyí Frigyes, Marokkai-utca 'L 
Detslnyi Károly, Fürdó-u. 10. Egger gyógy- 
tára „Nádorhoz“, Vaci-körut 17. Fodor M. 
droguieta Kiraly-utca 41. szám es Vaci- 
körut 10. Lux ‘ Mihály, Muzeum-körut 7. 
Lányi és Draut, Koronaherceg-u. 10. szám. 
Petrovits M., Bécsi-u. Elmer és Ringer 
drogéria »A két oroszlánhoz“, Andrássy-ut 
87. szám. Ács Mihály, droguieta, V., Lipót- 
kőrut 27. Miajthényl Béla, Vámhaz-körut Jő. 
Kitt és Schmidt „Csillag“ -drogéra. Lövölde-tér 7.

-----  87tXV
Piok G„ Kiraty-u. 20. Irgang K., Egyotom-u. 
Szécsl L., Andrassy-ut 7b. Sugár A. „Ma- 
donnau-drogeria, Csömöri-ut 7, Hesz Izidor 
ét Tsa. V., Báthory-utca 9. sz. Kafka jJ. 
-Fortuna”-drogéria, Budapest 111. Óbuda, 
Tavasz-utca b. ez. Stern Zsigmond „Flora“- 
drogeria. bpest. Vaci-körut 12. sz. Molnár és 
Moser riroguista. IV., Koronaherceg-u. 11 sz. 
Neruda Nándor, Kossuth L.-u. 7. Roga sy 
Kálmán droguieta Kerenesi-ut 10., Kiss János 
„lris“-drogéria, Károly-körut, Soltész Ignác, 
Váci-körut, Barics Milán. Váci-körűt 82 A, 
Rainer J. és Társa drogéria, 11., Corvin-tór d

I8BÍÉHVESEH
:: VÉDVE! ::

T0RVÉHVE5EH
:: VEDVEl ::

Szenzációs találmány, melynek segélyével 
bármely szövetnett uj látszatot lehet ttöl- 
csönözni. Nélttülozhetetlen asztali-, ágy- 
és toilette-fehérnemüeH számára, továbbá 
puha (nem Keményített) intettnél, bluzott- 
nál, menyasszonyi Kelengyéttnél; fehér, 
valamint színes vászon- és pamutszövet- 
öltönyöttnél, vitrage-ottnál, függönyöttnél, 

csipttéttnel. fátyolottnal stb.

,,HygiemKus a szövetet to-
mörré és simuléttonnyá teszi hasonlóan a 
bársonyhoz, a pamutszövetettet pedig ha­
sonlóvá testi a hollandi vászonhoz. Egy­
formán nagy hatást gyakorol mindenféle 
szövetre,vászonra, pamutszövetre, gyapju- 
& szövetre vagy selyemre.

Fertőtlenít őleg Kát!
Mimién (iimi- rjarmitsni- .liezéniVuu n lisronlé üsletnen kapható.

L. CHIP ZZ A &, -Co., Csiviyaiio (teiippait).

budapesti és környékbeli há­
zakra telkekre, epitkezesekre, 
földbirtokokra első, második, 
harmadik bekebelezésre sze­
mélyhitelt hitelképes sze­
mélyeknek, esetleg kezes nél­
kül, gyorsan, olcsón közvetít 
Kreditor bankiroda. Bpesten, 
Dohany-u. 54. Valaszbolyeg.

Svájci liimz.es
pompás minták, mindig a log­
ojáé!) menyasszonyi kelengyére 
nagyon ajánlatos. Finoman 
hímzett batisztkondőt os mo­
dern blúzt szállít utánvétellel 
Magyarorszag-Ausztria minden 
helyerea legjobb hirii Stickerei­
fabrik Karl Josef Grass 
Dornbiou, Altweg‘2/d. Vorarlberg. 
Mintát szív. kiválasztásra bér- 
mentve küld. Megrendelést szí­
veskedjék német nyelven tenni.

Lót felesége.
Angol regény. Irta Clark 
Alfréd. ..Löt felesége" r*i 
újabb angol Irodalom egyik 
legpoétlkueabb müve. Modern 
minden izébei: és mégis a bib­
liai költöttel legragyogóbb 
tárgyalnak egyikével olvad 
össze. Egy ancol társaságnak 
a Szentfölden utazását ée a 
sivatagon való veszedelmes 
kalandjait beszéli el a szerző. 
Hőseit átviszi az arabokkal 
való harcokon és véeiil a só­
ba Hangba kerülnek. melyben 
csodálatos szépségében tűn- 
deklik most is Lótnák *<'vá 
változott felesége. Két sze­
relmi történet szövődik össze 
ezzel a tárgygyal az egyik 
hősnője egy angol tudós bájos 
leánya, a másik egy arab le­
ányka. A'*« 1 kor. 20 Üli. 
Kapható a Budapesti Hírlap 
könyvki adóhivatalában a pénz 
előzetes beküldése vagy után­
vét mc'lett.

CIMBALOM
▲ világ legerő­
sebb SBerkeze- 
tti él legjobb 
hangú éi a leg­

tökéletesebb 
cimbalom a 

ni óit feltalált. 
- magyar királyi

mnbndalmaeott hangfokoeó 
ef rnlialom, ae öeszei eddigi elm- 
halmokat usry hangra, mint 
hangtartalomra teljéién felül, 
múlja. Bővebb telvilágoehait 
id ae árlegyeek Ingyen. Komá­
romi hangexertelep, Nagy­
maros-Vlae gr ád, levéléi m. 
Nagymaros (llontm.) Minden 
hangsa#rről külön érjegyaék:

Rásal et fiáét *e re le.

Kapható a Budapesti Hírlap 
könyvki adó hivatalában a pénz 

Ara 3 kor. Unom ot,/s Illír- olőlegos bokilldéso vagy utén- 
kMMnm 4 kor. SÓ tHUr. vót mollott.

mr CsaK 5 koronáért

karteten kívül szállítanak azonnal 
bármily mennyiségit természetes, 

vegyileg legtisztább folyékony

szénsavat
a világhír# buziásfürdől szénsav- 
forrásokból. — össze nem tévesz­
tendő mesterségesen előállított 

_____ _ kevésbé kiadós szénsavval. 
Megbízható, szigorúan lelkiismeretes kiszolgálás. 
Sürgönyeim Musohong, Buzlásftlrdő

mi Interurban telefon 18. ét,-—

küldök 4'/a kiló. a préseléskor könnyön megsérült, finom, 
megbízható

toalett-szappant
szépen válogatva, rozsa-, mósusz-.pacsuli-, ibolya-, gyöngy­
virág- stb. illattal. Az eladás áru csaknem mogogyszor 
annyi Kendkivül kedvező vasár háztartások, pan/iok, 
szállók es fürdők szamara. Ismetoladók és kereskedők 
ennek az nrónak az eladásával nagy összegeket kereshet­
nek. Megküldés az összeg időleges beküldése után, vagy 

utánvétellel. Megrendelést e címre kell intézni:

Ign. Kann, Depositeur,
Wien, VII., Neustiftgasse 12.

Muschong-buzlásfttrdői

szénsav-müvek

■■I' ■ ■ -kI

w
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: manapság: 
még a valódiReklám nélkül

Diana-szappan
es

Diana-Krém
szépitő-bőrápoló szereket sem lehet eladni, pedig 

a szép’ n * »1-művésznőna szebb,
a legszebb

nyilatkoznak mellette s

T. Erényi gyógyszerész 
árnak. Most hogy alkalmam 
volt hires Diana-készitmé- 
nyeit kipróbálni, magam 
győződtem meg azoknak 
jóságáról, kellemes illatú 
Diana-parfümjét, szappan­
ját és crémjét bárkinek 
ajánlhatom. Komái Berta

Maga is szép akar lenni? 
ügy vegyen egy valódi 
Diana-crémet és Diana- 
szappant. Bájos, üde és 
szeplőtlen arcbőre és hó­
fehér kezei lesznek. Ez az 
én véleményem!

K. Pálmay Ilka.

Tek. Erényi gyógysze­
rész urnák, Helyben. Diana- 
szappanát megpróbáltam és 
kitűnő kézfinomitó szernek 
találva, mindenkinek mele­
gen ajánlhatom. Tisztelettel

Batizfalvy Gizella

Kedves Erényi nr! A 
küldött pipere-készitmé- 
nyeivel, a Diana-szappan-, 
farfüm- és crémmel na­
gyon meg vagyok elé­
gedve - kitűnő.

Ha szükségem lesz reá, 
ngy rendelni fogok. Üdvözli 

Kápolnai Irén

T. Erényi Béla urnák, 
Budapest. Örömmel értesí­
tem, hogy az ön Diana- 
crémje és szappanja a leg­
jobb szer a bőr ápolására. 
Arcom hófehér és kezeim 
finomak. Tisztelettel

Wolf Phila

Kedves Erényi ur! Szí­
vesen elismerem, hogy az 
ön által készített Diana- 
crémet és Diana-szappant 
magnm is használom s az 
összes szépítő szerek kö­
zött a Diana-készitménye- 
ket találom a legjobbnak. 

Gróf Zayné Bárdi Gabi

Tisztelt Gyógyszerész ur! 
D.iana-készitményeit meg­
próbálva azokat igazán jók­
nak és kellemeseknek ta­
láltam. Eedgyaszay Vilma

Igen tisztelt Erényi nr ! 
A Diana-illatszert kipró­
báltam és igen kellemes­
nek találom. Tisztelettel

Csatai lanka

Tisztelt uram ! A Diana- 
parfümjét, valamint Diana- 
crémjét és szappanját kitü- 
nőeknek találom.

B. Daróthy Margit

Tisztelt Gyógyszerész ur! 
Az ön által készített Diana- 
toiletteszereiről csakis a 
legnagyobb elismerés hang­
ián szólhatok, miután sze­
mélyes alkalmam volt kitű­
nőségükről meggyőződni.

ffl Szoyér Ilonka

T. Erényi, Béla urunk 
Budapest. Én is a leg­
ideálisabb szépitőszereknek 
nyilvánítom Diana-crémjét 
és szappanját. Kérem ne­
kem újra 3 tégely eremet 
és H darab szappant kül­
deni. Ströck Relly

Erényi Béla urnák Buda­
pest. Szíveskedjék nekem 
2 Diana-crémet és 3 darab 
Diana-szappant küldeni, 
melyek valóságos gyöngyei 
a szépitőszereknek és bőr­
ápolásnak. Üdvözlöm tisz­
telettel Walde Gerda

Tisztelt Gyógyszerész ur! 
A parfümöt és az arckrémet 
kipróbáltam és igen jónak 
találtam. Szívesen üdvözli

Komlóssy Emma

A küldött Diana-crémet 
már több hét óta használom 
és igen kellemesnek talá­
lom. úgyszintén ahozzávaló 
illatszert és szappant is. 
Bárkinek szívesen ajánlom. 

Szentgyörgyi Györgyike

A Diana-crémet, szap­
pant, pariümöt kitűnőnek 
találtam; kérem, szíves­
kedjék nekem még kül­
deni két tégely crémet, 
szappant és pariümöt.

Ledofszky Gizella

Kedves Erényi! A próba­
csomagot megkaptam.

Mondhatom, hogy a crém 
hatása bámulatos. Nem 
hittem az efféle szerekben, 
de igazán kellemesen csa­
lódtam, az ismerőseimnek a 
legmelegebben fogom aján­
lani. Üdvözli Gazsi Mariska

Tisztelt Uram! Szívesen 
tudatom, hogy a Diana- 
crém és szappan egy kivá­
lóan kellemes illatú bőr­
ápoló, illetve kézfinomitó 
pipere-cikk. Tisztelettel

Fedák Sári

Tisztelt Gyógyszerész ur! 
A Diana-parfüm illatát kel­
lemesnek találom, a Diana- 
szappan kitűnő, eremet 
még egyelőre nem haszná­
lok, de ha szükségem lesz 
reá, akkor megpróbálom.

Üdvözli Petráss Sári

Tisztelt Gyógvszerészur! 
Kérem küld|ön nékem 6 drb 
Diana-crémet és tidrb Diana 
szappant, A szépitő-szereit 
oly kitűnőnek találtam, 
hogy mindenkinek melegen 
ajánlom. Üdvözlettel

Batizfalvy Elza

T. Erényi „Béla urnák ! 
Amióta az Ön által ké­
szített Diana-crémet hasz­
nálom, feltűnően tisztul és 
simul az arcbőröm, csodás 
hatása van. Bár módom­
ban volna, kikiáltanám a 
hölgyvilágnak. Szívélyes 
üdvözlettel Margó Zelma

Az eredeti köszönő-levelek mindenkinek rendelkezésére állanak!
BIZONYÍTVÁNY I Alólirott ezennel bizonyltom, hogy az Erényi Béla ur gyógyszerész, budapesti lakostól bemutatott 

Diana-szappant, Diana-arckrémet, Diana-pudert, Diana-pirositót, Diana-hajszeszt megvizsgálva, azokban fémmérgeket, 
maróhatásu vagy külső használatkor ártalmas egyéb anyagokat nem találtam, miért is nevezett szépítő-, bőr- és hajápoló 
szerek ártalmatlanok és igy használatuk ellen kifogás nem emelhető.

Kelt Budapesten, 1905 március 15. 9S320

Nyilvános vegy- 
kisérleti állomás Dr. Neumann Zsigmond m. p. kir. keresk. és váltótör­

vényszéki hites vegyész.

ERÉNYI BÉLA Diana-gyógyszeríára BUDAPEST,
Egy Uvegtégely zsíros Diana-krém MW IfAltll# C üvegtégely száraz Diana-krém
éjjeli használatra. . . 75 krajcár. ül Ö« nappali használatra. . 75 krajcár.

Egy eredeti Diana-szappan 75 krajcár.
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sSä»LIKŐR nélkül,

nagy üveg . . 2.20 kor 
kis üveg ... 1.30 kor. 
2 nagy üveg vagy 3 kis 
üveg rendelésénél vi­
dékre bérmentes küldés.K

-
Kapható:

Watterich A. cégnél, Budapest, Dohány-utca
A nemzetközi sütő-, cukrász- és rokonipari kiállításon aranyéremmel kitüntetve. ____

D. FÉVRE-fóle szódavizkészltő-gép,
melylyel bárki folyton könnyen a legtisztább, 

ífis friss, 'egészséges es oicsó kellemes tidito
Jm italokat, szódavizet, mesterséges ásványvi­

zet, bármilyen gyümölcsszörp-gftzőszt, kefirt
(kónsavas tej), szénsavas hideg teát nyáron 
megbecsülhetetlen egcszsógos hüsito ital, 
pezsgübort, pezsgőiimonndot, spriccort, stb. 
készíthet. A szénsav vegytiszta. A kezelés egy­
szerű, kényelmes. Orvosok által rendeltetik.

6 1*2 18 *24 30 deciliter tartalommal
6.50 8 8011.—13 5015.50 forint 
A készítéshez szükséges kitűnő minőségű bor- 
kősavat, 500 gvm. és szódabicarbonát 600 grm.

tartalmazó csomag ára Irt 170 
E. Theissior Paris, a valódi Fóvre-féle 
szódavizéé pék egyedüli készítője. — Egye­

düli kőraktár Magyarországon
KERTÉSZ TÓÖORNÁL, Budapest, 11, Kristíf-tcr

nagyban és egyenként. Nagy képes nyári és 
sportárjogyzók kívánatra ingyen és bér­

mentve, 00170

SZEMERE GYÖRGY:

A Forray-család
regény, ára 4 korona.

Kapható a BUDAPESTI HÍRLAP könyvkiadóhivatalaban a pénz 
előzetes beküldése vagy utánvét mellett.

Telt Kebel elnyerése.
A szép felsőtest megteremtésének mű-

Pilules Orientales
(Keleti pilulak) csodálatos tulajdonsagi is­

meretesek. E pilulaknak valóban meg­
van az a képességük, hogy a mellet fej­
lesztik, erősitik es helyreállítják, úgy­
szintén eltávolítják a nyak és a vállak 
kiugró csontjait, a mennyiben az egész 

felsőtestnek kecses teltseget adnak, a 
nélkül, hogy a derekat megvastagíta­
nak. — A Pilules Orientales alkotó­
része lóként keleti növenykivonat, ar- 
zeniktól teljesen mentes, az egesz-

_____  segre nagyon hasznos. Hatását egyáta-
lán nem szabad összehasonlítani semmiféle más hasonló, 
belső vagy külső használatra szánt keszitménynyel Több 
mint húsz éves siker igazolta a Pilules Orientales hírét 
és bebizonyította, hogy ez a pilula ug.v az asszony, mint 
a fiatal leány szamara az egyedüli, igazán használható szer 
lett és szilárd kebel elérésere.— Könnyű diszkrét kezelés. 
Tartós siker körülbelül két hónap múlva. Üvegje haszná­
lati utasítással 6.45 K bérmentve, utánvétellel 6.7 5 K. 
J. Katié, gyógyszerész, Paris. — Raktár Magyarország- 
Ausztria 'reszere: Budapesten. Török József, Király­
utca 12. sz Bécsben : Pserhofer R.. Singerstrasse 15

Vesszőparipa, 
liliomszappan 

legpuhább szappan
a bőr részére.

NÖVESZTI
ás t>ussÁ részi

A HAJAT

Gara-
föle

ÁRA £KORONA 

föSZÉTKŰLDtSI
^ H ELY:

ésT&Fio
ÖRüGLRlA t 
HATTYÚHOZ
Bsbapest.
József-körút 78. 
ÁRJEGYZÉK INGYEN És

J

Páratlan és csodás hatású arc- 
szépítő és finomító a világhírű

Földes-féle

ríieme
zsirtalan. ártalmat­
lan, rögtön szépít.

Ára Ä korona.
Kapható a világ 
minden gyógyszer- 
tárában, illatszer- ÓB 
drogéria-üzletben.

Budapesten: Török J , 
Egger I«., Neruda N., 
Molnár és Moser, 

Kartsmaroff A.

Női kézimunkákhoz
szükséges mindennemű hímző anyagok, valamint n6i- 
és gyermekharisnyák nagy választékban legolcsóbb 
árban kaphatók. — Képes árjegyzék bérmentve.

Berger és Felszí nger
női kézimunka-, himzöanyag-raktár, rajzmüterem

Budapest, IV., Korona-utca 4. szám. 
smr Állami lelső leányiskola! szállítók. 'W

RMENTVE.

—BRÁZAY—
SÖSBDHSZESZ-SZAPPAN

Minden szép lánynak és asszonynak
tudnia kell. hogy nincsen pária e BRÁ2.AY SÓSBORSZESZ- 
SZAPPANNAK, mely elsőrendű kozmetikai szer. a bőrt puhítja, 
az arcnak üde, egoszseges szint ad. A kiütéses, májfoltos^, szep­
lős arcbőrt és a b< rnyilasokba lerakodott piszok- óe festőanyag­
tól «tnegtisztit)a, a kezet puhává, fehérré és bársonyfinommá teszi, 
így nelkülözhetetlen úgy a hölgyek toalett-asztalán, mint a 

gyormekszobákban és minden mosdó-asztalon.
Kapható Ulataxeréazeknél, gyógytárakban, drogériákban, 

úgyszintén minden finomabb üzletben

Szépítő Kúrát
végezhet mindenKi odahaza, ha egy dr. JXJTASSY- 

féle Készletet beszerez. IlyeneK:
DnrCTiánitnkPQzIpt a normális, ép tiszta arcbőr 
DUI OfcC|JllU IXvOz.lv l szépségének npolasara es meg­

őrződére; száraz, sömörös, durva, hámló,^ feszülő, 
viszkető.hervadó bőrre; ráncok és libabőr ellen.

Bőrgyógyitó-készlet
(vimmerlis), eres, vörös arc, vörös orr, vörös kéz, 
fagyási foltok os izzadas ellen.

Hnn+iC7titn-kpC7lpt Eleárgult, lehnrnult napsütött 
DUI llOállLU lxvuZ.lv l. arcok fehérítéséi o, szeplő es 

máj folt ellen. , . ----- . .
UómhcTtn I/ÓC7I0+ Loncaoioltok, tág pórusok.pit- 
naMliaoZ.lU-IXCOZ.ICl. tanás-nyomok, rozsapattanás

borvirág, himlőholy és(rosacea', bőrko menyed és, 
sebhely ellen.

hajkorpa. haihullás ellen 
s a kopaszodás mogaka-Hajgyógyitó-készlet

dályozásara. — ............
E készletek fel vannak szerelve a megfelelő szappannal, a 
szükséges kozmetikai eszközzel cs szerekkel, melyeknek 
biztos hatásai 185)2 óta ezer és ezer arcon tapasztaltuk s 
a melyeknek ártalmatlanságáról az intézőt főorvosa: 
Jutassy József dr. kozmetikus bőrgyógyász, egészség­
tanár. közösködik, kinek receptjei szerint a szerek készül­
nek A kimerítő használati utasítás alapján mindenki si­
kerrel kezelheti önmagát azon szépséghibáin ellen, mely­
nek megfelelő készletet beszoroz. Jutassy dr „Szépség- 
ápolás“ cimü könyve minden készlethez mellékelve van.

Minden egyes készlet ára 5 korona.
Készíti és elárusítja személyesen vagy posta utján a

KozmetiKai Gyógyintézet,
Budapest, IV., Kossuth Lajos-utca 4. sz. 1. emelet.
Kapható vagy megrendelhető az Intézeten kívül minden 
gyógyszertárban. Főraktár: Török József gyógyszertara

Budapest, VI.. Király-utca 12. szám

Szenzációs uj magyar találmány
*** €* « HTM E K

mely B0% (Quillaja) Panama-gyű köríti vonatot tartalmaz. Színes ruhát hideg, meleg vagy langyos vízben azonnal 
ki leltet mosni a nélkül, hogy színét veszítené. Az uj olcsó es jó Forstnor Quillaja-Panama-Siinszappan 

négy megtakarítsa minden hnztnrtoera neevo. Darabja 20 cn 40 lillor.
Kapható minden iüszerHeresHedéshen és drogériában. — Egyedüli lőraKtári^ # napnaio minaen iusterncrcsncuosuci. — b-»-------------- ---------------------

Quillaja-ranama Szmszappan, TIRGRAM-Társaság, Budapest, IV., Károly-utca 1. Tei.fon 14-27.
Kiadötulajdono. : Hákoal Jenő Bndepe.tl Htrllp l'J.ág,állal.!» (Igazgató Zilahi Minőn, a ki egyúttal felelő« a «zerke.ztóeórt). Budapeati Hírlap nyomdám


